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Не пакідайце ж мовы нашай беларускай, 
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Поступ ТЫДНЯ] 


15 СТУДЗЕНЯ РЭСПУБЛІКУ 
БЕЛАРУСЬ З АФІЦЫЙНЫМ 
ВІЗІТАМ НАВЕДАЎ ПРЭЗІ- 
ДЭНТ ЗША БІЛ КЛІНТАН. 
Ён правёў гцтаркі са Станісла- 
вам Шушкевічам і Вячаславам 
Кебічам. Пасля Біл Клінтан, 
Станіслаў Шушкевіч і Вячаслаў 
Кебіч усклалі вянкі да пом- 
ніка-абеліска на плошчы 
Перамогі. Прэзідэнт ЗША вы- 
ступіў у Акадэміі навук Бе- 
ларусі, наведаў Курапаты, дзе 
меў гутарку з лідэрам 
дэмакратычнай апазіцыі Зяно- 
нам Пазьняком. Для жонкі 


прэзідэнта і іх дачкі была 
свая праграма. Візіт прэзі- 
дэнта ЗША ў Беларусь 


быў непрацяглым, але, думаецца, 
што не з гэтай прычыны 
расійскія сродкі масавай ін- 
фармацыі да апошняга дня пра 
яго не ўспаміналі ў сваіх між- 
народных аглядах. 


ПРАДОЎЖЫЛА СВАЮ РА- 
-БОТУ ТРЫНАЦЦАТАЯ СЕСІЯ 
ВЯРХОЎНАГА САВЕТА РЭС- 
ПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ. Зноў бу- 
дуць здымаць С. Шушкевіча? 


«У ВЫНІКУ АБ'ЯДНАННЯ 
ГРАШОВЫХ СІСТЭМ БЕ- 
ЛАРУСЬ МОЖА ВЫЙГРАЦЬ 
ШТОГОД КАЛЯ І МЛРД. 
ДОЛАРАЎ»,-- так сказаў пра 
аб'яднанне грашовых сістэм 
Расі 3 і Беларусі старшыня 
Нацыяналенага банка Станіслаў 
Багданкевіч. Так -- можа, але 
ж можа і нічога не атрымаць, 
і, да ўсяго, страціць тое, што 
ёсць. 


«АБ'ЯДНАННЕ ГРАШОВЫХ 
СІСТЭМ МАГЧЫМА ТОЛЬКІ Ў 
ТЫМ БЫПАДКУ, КАЛІ БЕЛА- 
РУСЬ УВОЙДЗЕ Ў 
СКЛАД РАСІЙСКАЙ ФЕДЭ- 
РАЦЫІ. Усе астатнія варыян- 
ты --- блеф»,- заявіў дэ- 
путат Ул. Заблоцкі. 


УВЯДЗЕННЕ ЛІТВОЙ ВІ- 
ЗАВАГА РЭЖЫМУ ДЛЯ ГРА- 
МАДЗЯН БЕЛАРУСІ, якія на- 
ведваюць гэтую краіну, адкла- 
дзена да І сакавіка 1994 года. 


ПА АЦЭНКАХ РАСІЙСКІХ 
ЭКАНАМІСТАЎ, для ажыццяў- 
лення механізма аб'яднання 
грашовых сістэм Расія павінна 
выдзеліць Беларусі адначасова 
адзін трыльён 600 мільяр- 
даў рублёў. У свой час нават 
перад выбарамі ў Думу Маск- 
ва не здолела знайсці 500 
мільярдаў на зарплату сваім 
шахцёрам, а тут сума ў тры разы 
большая для суседняй дзяржа- 
ВЫ... 


ГІСТОРЫКА-МЕМАРЫ- 
ЯЛЬНЫ ФОНД «ТРАСЦЯ- 


нага, і часы трагедыі, якая. 
прывяла Бацькаўшчыну да 


НЕЦ» РАСПАЎСЮДЗІЎ 
ЗВАРОТ да грамадян, Вяр- 
хоўнага Савета, урада, гра- 
мадскіх арганізацый Бела- 


русі, у якім, у прыват- 
насці, гаворыцца: «У бягу- 
чым стагоддзі Беларусь 


перажыла часы адраджэн- 
ня, дзяржаўнага нацыяналь- 
на-культурнага, дэмакратыч- 
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мяжы разбурэння, мяжы на- 
цыянальнай 
Адным з самых драматычных 
перыядаў жыцця краіны стаў 
перыяд Другой 
вайны і час, які непасрэдна 
папярэднічаў і ішоў за ёю: 
ад 1930 -- 
пасляваенны 
краіна ўслед за рэпрэсіямі 


каб не ўмёрлі! 





Францішак БАГУШЭВІЧ 


е Мо З (163) ?.. 





зноў пад чужымі сцягамі 


У прэсе нядаўна паведамлялася, што на Беларусі закончы. 
лася фарміраванне апошняй беларускай аператыўна-такты"“. 
най вайсковай адзінкі, а па тэлебачанні паказвалі, як гэты» 
адзінкі маршыруюць пад чырвонымі, дакладней, былымі саю- 
знымі сцягамі. У некаторых выпадках, праўда, наперадзе неслі 
і наш дзяржаўны бел-чырвона-белы сцяг. Але неслі яго неяк 
нядбала. Затое як пампезна неслі чырвоныя сцягі («Знамё- 
на») часцей: з ганаровым эскортам асістэнтаў у параднай 


форме, з аголенымі шашкамі 


ў руках. 


Стваралася ўражанне, што беларускае войска маршыруе 
пад чужым сцягам! Я разумею, што ў сённяшніх варунках 
выраб сцягоў каштуе дорага. Але ж на тое ў нас ужо шма: 
уласных вайсковых структур, каб у бюджэце сп. П. Казлоў- 
скага хапіла сродкаў на новыя сцягі. Пэўна, тут нешта іншае. 
Відаць, сп. Казлоўскі разам са сваімі генераламі не спяша- 


юцца зацвердзіць 


палажэнні 
беларускіх вайсковых часцей. 


аб нацыянальных сцягах 


Што зробіш, не хочацца ім маршыраваць пад беларускім 
дзяржаўным сцягам. Стары -- чырвоны -- ім, відаць, куды 
больш блізкі і родны. Але ж трэба ўлічваць, што гісторыя 


ідзе не назад, а наперад. 








19 студзеня 5 


1994 г. 
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БЕЛАРУСЫ АКУПІРУЮЦЬ... 
МАСКВУ. УРА? 


насць становішча,- як мухі на 
мёд. сюды злятаюцца рэкеці- 


Як паведаміла газета «Из- 
вестия», многія маскоўскія вулі- 
цы і плошчы, асабліва блізкія 
да вакзалаў, рынкаў, станцый 
метро, акупіравалі грамадзяне 
Украіны і Беларусі. Яны гандлю- 
юць усім, што ўдаецца вывезці 
з іх «купонных» і «зайчыкавых» 
(во як нас! -- рэд.) дзяржаў. 
Расійскі рубель, які яшчэ ня- 
даўна называлі «драўляным», 
стаў раптам прадметам страс- 
най прагі грамадзян блізкага 
замежжа. Дзеля валодання 
рублём тысячы людзей кідаюць 
дамы і сем'і, не спяць суткамі, 
прастойваюць днямі ў зімовай 


гразі маскоўскіх вуліц... 
Цэны «купоннай» і «зайчыка- 
вай» браціі вельмі задаваль- 
няюць масквічоў -- у паўтара- 


два разы ніжэйшыя за сярэд- 


І. ФУРСЕВІЧ. нія расійскія. Непакоіць толькі, 
г. Докшыцы. што гэта павялічвае крымінаген- 
КОСОХ аа а а а аа аа аа аа аа ы аа а а а аа АА Ж. Х.Д ААА ААА ААА АЕ ААА 





АЛЕ! 


ры і дробныя грабежнікі, -- 
ды небяспека, каб увішныя на 
распродаж беларускага і ўкра- 
інскага дабра «малодшыя бра- 
ты» не атруцілі «старэйшага». 
А так журналісты выказ- 
ваюць непрыхаванае задаваль- 
ненне, і гэтак вось адраджа- 
ецца «единая страна». імкнуцца 
«малодшыя браты» ў Расію, дзе 
і грошы мацнейшыя і попыт па- 
купніцкі шырэйшы. То не «заба- 
ва, а, магчыма, адзіны спосаб 
выжыць» -- пускаюць скупую 
слязу шкадавання па гаротніках 
расійскія журналісты. Падзяку- 
ем ім за сардэчныя спачу- 
ванні, але ж спытаем аднача- 
сова ў саміх сябе: ды што ж 
гэта з намі каторы год робіцца, 
браты?! 
Ул. АСІНАЎСКІ. 


СМ ММ МА ОАГХ аа ань Ры адь Мыр га ам В Ў аа г как а 4 
акажа хана акекачасаа ана 


КАМУ СЛУЖЫЦЬ БЕЛАРУСКАЯ ПРАВАСЛАЎНАЯ ЦАРКВА 


Як вядома, на Беларусі існуе 
некалькі рэлігійных хрысціянскіх 
канфесій. Не ўсе з іх імкнуцца 
выхоўваць беларусаў добрымі 
хрысціянамі, зыходзячы з аб'ек- 
тыўных працэсаў нашага нацыя- 
нальнага Адраджэння, не ўсе 
імкнуцца ўдзельнічаць у ім. 
У першую чаргу гэта датычыць 
Беларускай Праваслаўнай Царк- 


Першы аспект -- моўны. На- 
бажэнствы ў храмах БПЦ пра- 
вяцца на расійскай і царкоўна- 
славянскай мовах. Рэлігійная 
літаратура амаль цалкам так- 
сама выдаецца на расійскай 
мове. Аб гэтым ужо шмат 
пісалася ў друку, таму адзначым 
толькі адзін момант: з усіх епіс- 
капаў БПЦ, якія сёлета вы- 
ступалі па тэлебачанні і радыё, 
ніводны не звярнуўся да сваёй 
шматмільённай аўдыторыі па-бе- 
ларуску. Каментарыі тут, ві- 
даць, не патрэбны. 

Не менш важным з'яўляецца 
гістарычны аспект. У тутэйшых 
храмах РПЦ з дня на дзень 
няўхільна і паслядоўна адбы- 
ваецца засваенне беларускімі 
вернікамі гісторыі Расіі, а міну- 
лае гэтай краіны і РПЦ, на 
думку расійскіх даследчыкаў, 
непадзельныя. Таму нашы суай- 
чыннікі засвойваюць тыя ацэн- 
кі гістарычных падзей, звязаных 
з жыццём на Беларусі, якія 
ўсталяваліся ў расійскіх гісторы- 
каў. І горш за ўсё, што нашы 
сродкі масавай інфармацыі на- 
ват дапамагаюць распаўсю- 


катастрофы. 
сусветнай 


1939 гг. і ў 
перыяд, калі 


і 
цыяй, за 


Трасцянцом 
заняпад нацыянальнай мовы 
і 
на мяжы разбурэння грама- 
дзянскай 
ларусі. 


існаванне” і 
1942-1944 
смерці «Трасцянец», у якім 


вы (БПЦ), або, 
Беларускай філіі 
васлаўнай Царквы (РПЦ). 
Можна вызначыць некаторыя 
важкія аспекты дзейнасці РПЦ 
на Беларусі, асэнсаванне якіх 
дазваляе зрабіць адназначную 
выснову: БПЦ мае антынацыя- 
нальны і антыдзяржаўны ха- 
рактар. 


дакладней, 
Рускай Пра- 


джваць ілжывую дагматыку, 
якая не лепш за славутую 
абэцэдаршчыну. 

Напрыклад, у перадачы Бела- 
рускага радыё «Духоўная ніва» 
(гучала ў адну са снежаньскіх 
субот летась) распавядалася, 
як у пачатку ХУІІ стагоддзя на 


Маскву наступалі палякі. Князь. 


Пажарскі стварыў у Маскве на- 
роднае апалчэнне і палякаў 
разбіў. Князю ў гэтым дапамог 
абраз Божай Маці Казанскай, 
які зараз свята шануецца БПЦ. 
Але ж, па-першае, тут успаміна- 
ліся толькі палякі і маскавіты. 
А дзе ж былі беларусы, ці, як 
нас тады называлі, ліцвіны? 
Відаць, аўтарам перадачы няў- 
цям, што палякі і ліцвіны ў 
той час былі ў складзе адной 
дзяржавы -- Рэчы Паспалітай, 
што яны разам удзельнічалі 
ў паходзе на Маскву. Па-дру- 
гое. Абраз Маці Божай Казан- 
скай падаецца як агульная 
расійская і беларуская святыня, 
хоць гэта зусім не так. Вядома, 
усё б адразу стала на месца, каб 
у нас існавала праўдзівая гісто- 
рыя рэлігіі на Беларусі. 


за фашысцкай акупа- 
Курапатамі і 
перажыла 


культуры і аказалася 


супольнасці  Бе- 
Менш за ўсё вядома пра 


дзейнасць у 
гадах лагера 


Варта звярнуць увагу таксама 
і на светапоглядны аспект дзей- 
насці БПЦ. З улікам таго, што 
большасць вернікаў РПЦ на 
тэрыторыі былога Саюза склада- 
юць расійцы, атрымліваецца 
наступнае. Беларусам штучна 
прышчапляецца ідэя аб выключ- 
насці РПЦ сярод іншых рэ- 
лігійных канфесій, атаясамленне 
паняццяў «праваслаўны» і «рус- 
кі» і г.д. Напрыклад, у каляд- 
най тэлеперадачы «Дарога да 
храма» некаторыя . праваслаў- 
ныя жыхары вёсак Альшаны 
Столінскага раёна сцвярджалі, 
што сапраўдная вера -- толькі 
праваслаўная, а астатнія вера- 
вызнанні -- не. І гэта ў той жа 
час, калі пратэстанты з гэтай са- 
май вёскі нічога падобнага не 
выказвалі. Тут, відаць, адчуваец- 
ца «выхаваўчае» ўздзеянне пра- 
васлаўных святароў і асабліва - 
іерархаў. 

Навязванне расійскага света- 
погляду праз БПЦ прыводзіць да 
таго, што нашы суайчыннікі 
адвучваюцца мысліць і, адпавед- 
на, дзейнічаць самастойна. Аб 
гэтым, у прыватнасці, сведчыць 
слабая распаўсюджанасць ідэі 
аўтакефаліі Беларускай Права- 
слаўнай Царквы сярод вернікаў. 
Хоць, напрыклад, на Украіне 
гэта ідэя станоўча ўспрымаецца 
і святарамі і вернікамі. Акрамя 
светапогляду, пад уплывам БПЦ 
у нашых грамадзян развіваюцца 
рысы, не ўласцівыя беларусам у 
мінулым. У першую чаргу маец- 
ца на ўвазе агрэсіўнасць і 
нецярпімасць да іншаверцаў, 
да іншадумцаў увогуле. Гвал- 


загінула па розных звестках 
ад 206 да 546 тысяч лю- 


дзей. 

Па невядомых прычынах 
звесткі пра дзейнасць буй- 
нейшага ў свеце лагера 
смерці «Трасцянец» не 
трапілі на стол міжнародных 
следчых арганізацый, якія 
рыхтавалі Нюрнбергскі пра- 
ЦЭС... 

Гісторыка-мемарыяльны 


тоўныя дзеянні праваслаўных 
вернікаў х“ Гродне, Полацку і 
іншых месцах сведчаць аб гэтым. 

Не менш адмоўны ўплыў 
аказвае мастацкі аспект дзей- 
насці БПЦ. У старажытнасці 
на Беларусі існавалі свае знака- 
мітыя школы іканапісу. Цяпер іх 
няма і кіраўніцтва БПЦ нічога 
не робіць для іх адраджэння. 
Атрымліваючы ад улад былыя 
свае (часцей чужыя) храмы, 
БПЦ на кожным кроку абавязко- 
ва гвалтам перарабляе іх на ра- 
сійскі капыл, які не мае нічога 
агульнага з беларускімі шко- 
ламі дойлідства. Такія факты 
маюць месца ў Віцёбску, шэрагу 
іншы месцаў. Звычайна гэта эо- 
біцца без узгаднення з органімі 
аховы помнікаў. Мастацтва і 
дойлідства адлюстроўваюць і 
фарміруюць стыль мыслення. Та- 
кім чынам, праз чужое (ра- 
сійскае) мастацтва і дойлідства, 
а таксама мову і гісторыю 
расійскае праваслаўе насаджае 
чужы нам стыль мыслення), 
а разам з тым - і чужы лад 
жыцця. 

Неаднойчы слушна выказваец- 
ца, што зараз назіраецца свя- 
домае нежаданне кіраўніцтва 
Беларускай філіі РПЦ прыняць 
удзел у будаўніцтве суве- 
рэннай Беларускай дзяржавы на 
грунце нацыянальнага Адра- 
джэння. Таму перад тым, як ісці ў 
праваслаўны храм, свядомым бе- 


г ларусам варта задумацца: каму 


служыць у нашай 


БПЦ? 


дзяржаве 


Міхась КАДЫКА, 
сябар ТБМ імя Ф. Скарыны. 


фонд «Трасцянец» звяртаец- 
ца да грамадзян Вярхоўнага 
Савета і ўрада падтрымаць 
ініцыятыву аб абвяшчэнні 
1994» года годам памяці 
ахвяр вайны і генацыду, 
ачышчэння ад таталітарыз- 
му, насілля і жорст- 
скаці...» Старшынёй  гісто- 
рыка-мемарыяльнага  фон- 
да «Трасцянец» абраны на- 
роды дэпутат Беларусі 
Яўген Цумараў. 
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алы! “ Зноў сеюць вецер нязгоды ... 


а . К га У 933... 


Газета «Глос зёад Немна» 
(М 49 за 6--12 снежня 











1993 г.) надрукавала пісь- 
мо Звёнзку Полякув на Бя- с. 


МЫ І МОВА 





лорусі. Тут не толькі ліст да 
В. Кебіча з просьбай ап- 
раўдаць і даць ільготы ба- 
евікам з Арміі Краёвай. 
Тут ёсць і «покруче». 
прыклад, «Крэсы-93». Аказ- 
ваецца, Гродна і Ваўкавыск 


сы»! І фестываль такі, абяца- 
юць, правядзём і 
родзім дзетак «полякув». Жу- 
ры, праўда, будзе з «Бялэго- 
стоку» і Варшавы. А вось 
дзеткі -- з «Крэсув». 
Дапусцім, што гэта ўсё па- 
лякі з польскіх сем'яў (хоць 
гэта і не так), недасведча- 
ныя і наіўныя бацькі так 
выхоўваюць дзяцей. Але ж 
назва фестывалю! Што, «па- 
ньству» “зноў захацелася 
«Польшчы од мора і до мо- 
ра?» І такое адкрыта пішац- 
ца, і такія вось ладзяцца 
«фестывалі» ў суверэннай 
дзяржаве! Сеюць беспераш- 
кодна вецер нязгоды. А што 
будзем жаць, панове? 
ВАСІЛЕНКА. 











«ГЭТЫЯ ЗАНЯТКІ ПАЧАЛІ НАС ЗБЛІЖАЦЬ» 


Навошта супрацоўнікам і начальству за- 
вода. Ле 407 Грамадзянскай авіяцыі беларуе- 
кая мова? Гэтая думка мільганула ў мяне 
адразу пасля тэлефоннай размовы з Валянці- 
най Карлаўнай Раманцэвіч. Яна так настой- 
ліва намаўляла мяне прысутнічаць на зак- 
лючных занятках курсаў беларускай МОВЫ ў 
«авіятараў», так пераканаўча гаварыла пра 
тую шчырую цікаўнасць да нашай мовы ды- 
рэктара і начальнікаў усіх службаў, пра іх 
імкненне навучыцца гаварыць па-беларуску, 
што я згадзіўся. 

Ужо на «прахадной» завода я пераканаў- 
ся, што тут да ўсякай справы ставяцца 
сур'ёзна. А таму падумаў, што, відаць, і ў ад- 
носінах да заняткаў па мове заважыла 
дысцыпліна: загад начальства (асабліва ця- 
пер, калі шмат хто баіцца звальнення ці 
скарачэння) -- і пачнеш вучыць хоць кі- 
тайскую. . 

Выпускнікі курсаў беларускай мовы 

“дружна прыйшлі ў клас, дзе адбываліся 
заняткі. Выкладчыкі былі задаволеныя. Я ж 
добра ведаю адносіны пераважнай часткі 
беларускай тэхнічнай інтэлігенцыі да 
роднай мовы і быў настроены на скептыч- 
ны лад. Нейкі няўдалы, мякка кажучы, 
жарт і адпаведным чынам вымаўленае 
слова «спадар». Да таго ж не было дырэкта- 
ра. Ад яго імя намеснік дырэктара 
Б. К. Кулік папрасіў прабачэння, што 
пільная справа не дазволіла таму прыйсці. 
Звычайная адгаворка, падумаў я.. Словы 
Валянціны Карлаўны, што дырэктар вельмі 
ўважліва адносіўся да заняткаў і ствараў 
выкладчыкам як мага лепшыя ўмовы: пачалі 
траціць свой бляск. 

Але далей усё пайшло адмыслова. В. І. 
Мартынюк, начальнік БПК на добрай літа- 
ратурнай мове (беларус!) сказаў, што курсы 
паспяхова скончылі 111 супрацоўнікаў 
аддзелаў і службаў, начальнікі цэхаў і 
службаў. Ён падзякаваў усім выкладчыцам: 
гэта яны зрабілі ўсё, каб супрацоўнікі за- 
вода адчулі, што беларуская мова не такая 


цяжкая, каб ёю не авалодаць. Выступалі 


са шчырымі словамі іншыя слухачы курсаў. 
Б. К. Кулік вельмі добра прачытаў 
байку К. Крапівы «Махальнік Іваноў». Але 











Беларускія вайсковыя песні ёсць, 
і іх спяваюць салдаты 


Усе, напэўна, пагодзяцца, што пераважная большасць нашых гра- 
мадзян зараз вымушана абмяжоўвацца падпіскай толькі на адну - 
дзве газеты. Але ж у сённяшнім газетным моры час ад часу з'яўляюц- 
ца публікацыі, якія, бясспрэчна, зацікавілі б і чытачоў «Нашага 
слова». Мы планцем рэгулярна “друказаць агляды такіх матэры- 


ялаў. Вячаслаў Пулко паведаміў. 

Пад такой назвай менская га- пра факты гвалтоўнага наса- што вывучэнне роднай мовы ў 
радская газета дэмакратычнага джэння беларускай МОВЫ... войску кантралюецца метадам 
накірунку «Добры вечар» 16 Амаль ва ўсіх часцях вучэбная атэстацыі. рэкамендацыі па 
снежня мінулага года змясціла праграма засваення беларускай якой друкаваліся газетай 
гутарку з маёрам Вячаславам мовы выконваецца». Гаворачы «Наша слова». На пытанне 
Пулко -- старшым афіцэрам уп- пра цяжкасці, якія перашка- карэспандэнта, ці заспяваюць 


раўлення выхаваўчай работы Мі- 
ністэрства абароны Рэспублікі: 


Беларусь, які непасрэдна займа- цяжкасці -- 


ецца пытаннямі пашырэння 
ўжывання роднага слова сярод 
вайскоўцаў. 


джаюць згаданаму працэсу, афі- 
цэр падкрэсліў, што асноўныя 
фінансавыя: сродкаў 
патрабуецца шмат, бо, як вядома, 
раней ва ўзброеных сілах скрозь 
. ужывалася толькі руская мова. 


мне запомніліся ягоныя словы, што «гэтыя 
заняткі пачалі нас збліжаць...» І. М. Хада- 
коўскі, начальнік аддзела механізацыі і 
аўтаматызацыі таксама падзякаваў выклад- 


чыкам і выказаў спадзяванне, што гэта не 


апошняя сустрэча, і таксама прачы- 
таў напамяць байку... У мяне расла сімпа- 
тыя, прыязнасць да гэтых культурных 
людзей. Але скептык не здаваўся. 
«Ну што ж,- думаў я,--.культурны чалавек 
не толькі разумее неабходнасць вучыць дзяр- 
жаўную мову, але і адчуваць задаваль- 
ненне, бо далучаецца да невядомай куль- 
туры». Кажуць жа, што ў ЗША 
спецыяльна збіраюць менеджэраў ды нема- 
лы час водзяць іх на выставы, у музеі, 
чытаюць ім лекцыі па мастацтву і літарату- 


“ры. Прыйшло, мабыць, прачуванне такой не- 


абходнасці і да нас. Магчыма, і так. 
Але не мог паверыць, што людзі, якія даюць 


сдругое жыццё самалётам, займаліся на кур- 


сах беларускай мовы дзеля духоўнай пат- 
рэбы -- проста выконвалі загад дырэктара 
завода. А ён сам не прыйшоў... 

І калі ўжо ўсім выдалі пасведчанні, В. І. 
Мартынюк прапанаваў нам паглядзець за- 
водскі музей... І там усё было да ладу, а да та- 
го ж відно было, што на заводзе дамагліся 
добрых вынікаў і не хаваюць гонар за сваю 
працу. А хто сваё цэніць, той і чужое па- 
шануе. А пасля тут, у музеі, мне стала сорам- 
на за мае скептычныя думкі. Даведаў- 
шыся, што Валянціна Нарлаўна яшчэ тут, у 
музей прыйшоў дырэктар завода Аркадзь 
Рыгоравіч Ямаў. Ён перапрасіў выклад- 
чыцу за адсутнасць і падзякаваў ёй 
за ўрокі беларускай мовы. (А наша мова яму, 


расіяніну, як казала Валянціна Карлаўна, 


давалася вельмі цяжка.) З той гутаркі ў 


музеі можна было ўявіць, якія ў дырэктара ў 


той дзень былі клопаты, з якімі фірмамі 
яму наогул даводзіцца сустракацца. А ён вы- 
лучыў хвілінку, каб засведчыць, што вы- 
сілкі выкладчыцы не былі дарэмнымі, што 
ён цяпер не цураецца напісанага па-бела- 


руску. 


Што і казаць! улыгўраі 
П. ПАШКАВЕЦ. 
У ГАЗЕТАХ 


на беларускай мове, на набыццё 
друкарскіх машынак з беларус- 
кім шрыфтам, на забеспячэнне 
беларускім шрыфтам друкарняў 
шматтыражных газет, на аплату 
працы выкладчыкаў, на. пад- 
рыхтоўку і выданне рўска- 
беларускага слоўніка ваенных 
тэрмінаў і гэтак далей». 








нашы салдаты па-беларуску, 
афіцэр запэўніў: «Яны ўжо спя- 
ваюць. І гэта радуе. Са страя- 
вымі песнямі ў нас амаль няма 
праблем». 

На заканчэнне размовы маёр 


Адказваючы на першае пытан- Таму, натуральна, неабходны Пулко сказаў: «Калі ж гаварыць 
не карэспандэнта «ДВ» «Зараз значныя асігнаванні «на аплату увогуле пра беларусізацыю ў 
можна пачуць. што ў нашым перакладаў агульнавайсковых войску, то тут мы чакаем дапа- 


войску вядзецца ледзь не гвал- 
стоўнае насаджэнне беларускай 


статутаў, на фінансаванне... ад- 
дзела па распрацоўцы дапамож- 


могі ўсіх, хто заклапочаны 
станам яе ў грамадстве сал- 


мовы. Ці гэта так?», маёр, у нікаў, адпраўлення вайсковых дат і афіцэраў. Працаваці. 
прыватнасці, запэўніў: «Ніяк рытуалаў і абрадаў, на здымкі мы павінны разам». 
не... ніводнага разу пе чуў фільмаў па вайсковай тэматыцы М.В. 
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“На-. 


-- гэта не што іншае, як «Крэ-. 


ўзнага- 








НЫЯ дрэвы, 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаў.ога 2013 


НАША СЛОВА, Л 3, 1994 





РУПЛІЎЦЫ 





ГАЗЕТУ ВЫДАЕ... 


ШОСТЫ «Б» 


Сярэдняя школа ЛМ» 74 зна- 
ходзіцца амаль у самым цэнт- 


ры нашай сталіцы, непа- 
далёку ад чыгуначнага" 
вакзала. Вядомы беларускі 


пісьменнік Ян Скрыган на- 
зываў гэты раён «Завакзал- 
лем». Інтэнсіўная індустры- 
яльная забудова, якой папя- 
рэднічаў безаглядны знос ста- 
рых кварталаў, тут пачалася 
толькі гадоў трыццаць назад. 
Таму, хоць да школы і падсту- 
паюць цяпер панельныя гма- 
хі, а ўсё ж навокал 
цудам зберагліся чароўныя 
астраўкі нёпаўторнага драў- 
лянага Менска. Побач са 
школай сям-там яшчэ можна 
ўбачыць, напрыклад, драўля- 
ныя, быццам з чароўнай 
казкі, дамкі з садамі, з абавяз- 


ковымі палісаднікамі пад блі- 
скучымі вокнамі. А вуліцу 
Артылерыстаў, дзе размешча- 
на школа, і сёння ўпрыгож- 
ваюць разложыстыя магут- 
якія высіліся 
даўней над пакатымі дахамі 
хат з цаглянымі комінамі ў 


гэтым даўно абжытым куточ-. 


ку сталіцы. Да слова, я 


добра памятую згаданую ву-. 


ліцу такой, якой яна была 
некалькі дзесяцігоддзяў таму 
-- - па-местачковаму ціхай, 
утульнай і невыказна ма- 
ляўнічай у густым лабірын- 
це іншых падобных вулак, 
рамантычных завулкаў, глу- 
хіх тупічкоў тагачаснага За- 
вакзалля. 

Зразумела, не толькі на- 
стальгічныя ўспаміны зася- 
родзілі журналісцкую ўвагу 
на названай школе. Справа 
перш-наперш у тым, што тут 
у адным з класаў (зараз -- 
шосты «Б») ужо другі. год 
запар даволі прафесійна 
штомесячна выдаецца свая 
друкаваная беларуская газета 
«Наша мова». З'ява, пагадзі- 
цеся, у нашых варунках 
рэдкая, калі ўвогуле не вы- 
ключная. І школа гэта, пад- 


скрэслім, не нейкая прэстыж- 


на-элітная, а звычайная -- 
агульнаадукацыйная руска- 
моўная з паглыбленым выву- 
чэннем замежных моў (фран- 
цузскаіі і англійскай). Нія- 
кіх асаблівых умоў, якія 
спрыялі б пашырэнню бела- 
рускасці, у школе няма. Але 
практыка ў чарговы раз 
пераканала, што ў кожным 
канкрэтным выпадку агульны 





сняў», 


поспех заўжды 
ецца руплівасцю, творчай іні- 
цыятывай людзей, адданых 
нацыянальнаму Адраджэн- 
ню. Зрэшты, мяркуйце самі. 

Пачалося з таго, як летась 
класны кіраўнік пятага «Б», 
нядаўняя выпускніца філфа- 
ка БДУ, настаўніца роднай 


мовы і літаратуры Святлана. 
Пацюкевіч 
бацькоў сваіх вучняў з прось- 


звярнулася да 


бай падтрымаць ідэю выдання 
класнай друкаванай газеты. 
Бацькі адгукнуліся, і на ехо- 
дзе разам вырашылі, што 
газетныя тэксты будуць рых- 
таваць толькі дзеці. Ініцыя- 
тыва выпускаць газету адразу 
ж знайшла разуменне і ў ды- 
рэктара школы Нэлі Уладзі- 
міраўны Лойкі. 


Як жа выглядае вытворчы 
бок нараджэння кожнага ну- 


мара «Нашай мовы»? Спа- 
чатку з дапамогай сучаснай 
камп'ютэрнай тэхнікі газет- 
ныя матэрыялы набіраюцца, 
адпаведным чынам размяш- 
чаюцца на палосах, а пасля 
множацца ў патрэбнай коль- 
касці паасобнікаў. Варта ска- 
заць таксама, што ў «Нашай 
мове» ўсё амаль так, як у 
«вялікай» газеце: ёсць свой 
галоўны рэдактар, сябры рэ- 
дакцыйнай калегіі, мастак. 
Старонкі газеты маюць ста- 
лыя рубрыкі: «Ведай мову 
сваю, беларус!», «Спробы 
пяра», «З нашых сачынен- 
«І хацеў бы -- не 
прыдумаў». Тут з нумара ў 
нумар змяшчаюцца разна- 
стайныя матэрыялы па гісто- 
рыі беларускай культуры, 
цікавыя і займальныя вікта- 
рыны, загадкі, красворды, 
гумарыстычныя малюнкі. 
Яшчэ раз падкрэслю: аўтары 
ўсяго - дзеці. Вучні з 
ахвотай удзельнічаюць у вы- 
пуску газеты. Вельмі важна, 


што ў працэсе падрыхтоўкі 


матэрыялаў да друку дзеці 
паступова пачынаюць адчу- 
ваць сябе асобамі новага, 
пазбаўленага таталітарызму, 
грамадства, дзе не трэба, у 
прыватнасці, ніякіх дазволаў 
цэнзуры на ўласнае друка- 
ванне слова, дзе адсутні- 
чаюць бясконцыя абмежаван- 
ні і забароны, за калючым 
дротам якіх жылі іх дзяды і 
бацькі. 


Мар'ян ВІЖ.. 
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“(НАША СЛОВА, Л З, 1994 


Рэдакцыя працягвае знаёміць 
чытачоў з матэрыяламі па праб- 
лемах. міграцыі. Першыя публі- 
кацыі чытайце ў Л І, 2. 


-- . Таццяна Уладзіміраўна, 
ваш аддзел уваходзіць у склад 
Дзяржаўнай міграцыйнай служ- 
бы Рэспублікі Беларусь? 

--. Так. Мы з'яўляемся яе 
падраздзяленнем пры Упраўлен- 
ні па працы і сацыяльнай 
абароне насельніцтва Менгар- 
выканкама. 

-- Хто вас курыруе? 

-- Наша Упраўленне ўвахо- 
дзіць у Камітэт аховы здароўя 
і сацыяльнай абароны насель- 
ніцтва, які ўзначальвае сп. Зе- 
лянкевіч. 

-- Якія функцыі і задачы ва- 
шага аддзела? 

-- Міграцыйная служба павін- 
на займацца бежанцамі, вы- 
“мушанымі перасяленцамі і пра- 
цоўнай міграцыяй. Аднак у поў- 
ным аб'ёме мы гэту дзей- 
насць не ажыццяўляем, таму што 
не прыняты адпаведны закон. 
Людзей, якія да нас звяртаюцца, 
мы стараемся ў першую чаргу 
абнадзеіць, каб чалавек, які 
прыйшоў да нас, не пайшоў 
ад нас разгубленым і прыгнеча- 
сным. Калі гэта карэнны беларус 
або былы жыхар Беларусі, мы 
яму раім перш-наперш заняцца: 
афармленнем грамадзянства, па- 
колькі ён на час прыняцця Зако- 
на аб грамадзянстве Рэспублікі 
Беларусь у 1991 г. тут не пра- 
жываў. Людзям, якія хацелі б 
вярнуцца на радзіму, перш за ўсё 
трэба аформіць грамадзянства. 
А пакуль што наша дапамога 
заключаецца ў асноўным у 
кансультацыях. : 

-- Значыць, у сваёй працы 
з бежанцамі вы абмяжоўва- 
ецеся ў асноўным капсулета” 
цыямі? 

-- У асноўным так. Хаця на 
працягу мінулага года аддзелам 
аказана садзейнічанне ў часовым 
працаўладкаванні на прадпры- 
емствы Менска 21 бежанцу. 
Мы таксама праз аналагічны 
аддзел Менаблвыканкама дапа- 
маглі ўладкавацца ў сельскай 
мясцовасці 12 бежанцам з сем'я- 
мі. 


вас звяртаецца? 
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У Менску мігрантаў ужо няма дзе размяшчаць 


Т. У. ЦІМОШЫК, начальнік аддзела па рабоце з 


ЛЮДЗЕЙ МЫ СТАРАЕМСЯ АБНАДЗЕІЦЬ 


-- Вы рэгіструеце ўсіх, хто да 


--  Рэгіструем усіх, хто да 
нас прыязджае з раёнаў ваен- 
ных канфліктаў. 

-- А хто прыехаў з Літвы, Лат- 


віі і Эстоніі? 


“Рэгіструем і іх. Бежанцы 
не а выка з месцаў ваенных 
канфліктаў, бежанцы і тыя, хто 
можа праследавацца па пры- 
належнасці да расы, да нацыя- 
нальнасці. Чаму людзі едуць з 
Прыбалтыкі? Таму, што там яны 
адносяцца да нацыянальнай 
меншасці і не маюць магчымасці 
працаваць з-за няведання мовы 
карэннага насельніцтва. 


-- Як вы адрозніваеце бе- 
жанцаў ад асоб, якія пад мар- 
кай бежанцаў хочуць да нас 
пераехаць на сталае жыхарства? 
Сярод іх могуць быць людзі з 


«бруднымі» грашыма ці ўвогуле 


мафіёзі? 


-- На што мы маем права, дык 
гэта праверыць наяўнасць пас- 
ведчання асобы, у дадзеным 
выпадку пашпарт. 

-- Этнічныя беларусы і былыя 
грамадзяне Беларусі маюць пры- 
ярытэт перад людзьмі іншых 
нацыянальнасцей з іншых рэс- 
публік? 

-- Адносіны да ўсіх бежанцаў 
у нас аднолькавыя. За выклю- 
чэннем, як я ўжо сказала, таго, 
што былым грамадзянам Белару- 
сі раім атрымліваць грамадзян- 
ства. А што да астатніх, то, калі 
яны едуць з раёнаў ваенных 
канфліктаў, з Абхазіі ці Сухумі, 
і ім трэба перачакаць дзесьці 
зіму з дзецьмі, то няхай ён не той 
нацыянальнасці -- грузін ці 
абхазец,- тут розніцы няма. 

А калі ўжо больш канкрэт- 


сна разглядаць пытанне, ці могуць 


яны ў нас пражываць, то гэта 
вырашае Упраўленне ўнутраных 
спраў, пашпартны стол. Вельмі 
цяжка размежаваць камерсан- 
таў, бежанцаў ці проста людзей, 
якія хочуць тут застацца на па- 
стаяннае жыхарства. Такімі пы- 


станнямі павінна займацца мілі- 


ЦЫЯ. 

-- Вы дапамагаеце людзям ў 
прапісцы, ўладкаванні на работу 
і забеспячэнні жыллём? 


--. Міграцыйнай службе жыл-. 


лё для ўладкавання бежанцаў 
ці перасяленцаў не выдзяляецца, 
таму нам няма куды прапісваць 
людзей нават часова. Вы ж веда- 
еце, якая сёння сітуацыя ў 
горадзе з жыллём, прапіскай і 
працаўладкаваннем. 

-- Ну а часовая прапіска? 

--. Часовай прапіскі для міг- 
рантаў няма. Для гэтага няма 
яшчэ законных падстаў, каб мы 
клапаціліся пра тое. Быў такі час, 
калі мы дапамагалі ўладкоўвац- 


ца часова на Менскі аўтама-. 


більны завод або звязваліся з 
Менскім аблвыканкамам -- з ад- 


дзелам па рабоце з мігранта-. 
мі, таму што туды паступалі. 


адрасы: дзе, у якім сельскім 
раёне патрабуюцца тыя або ін- 
шыя спецыялісты, якіх маглі б за- 
бяспечыць жыллём. Туды мы і 
накіроўвалі бежанцаў. 

-- Каго накіроўвалі? Этнічных 
беларусаў ці, дапусцім, грузін, 
армян, таджыкаў і г. д.? 

-- Калі прыходзіў чалавек да 
нас з малымі дзецьмі, мы не гля- 
дзелі -- беларус ён, таджык ці 
армянін, мы рабілі па-чалавечы. 
Калі бежанцу тут трэба прат- 
"рымацца пару месяцаў, паўгода, 
мы павінны былі па магчымасці 
хоць як дапамагаць яму. 


мігрантамі 


-- Што дае чалавеку ваша 
рэгістрацыя? Ён атрымлівае ад 
вас якую-небудзь паперку або 
дакумент? 

-- У выпадку вельмі вялікай 
неабходнасці. Калі ён падшукаў 


“сабе месца на адным з прадпры- 


емстваў горада і дамовіўся з кі- 
раўніцтвам, мы, хадайнічаем за 
яго. Тут важна не любому су- 
стрэчнаму, чалавеку з вуліцы, 


“скажам так, даць накіраванне- 


хадайніцтва, а бежанцу, які ў 
нас зарэгістраваны і якому пат- 
рэбна ў далейшым нейкая дапа- 


“мога. Па нашаму хадайніцтву 


чалавека могуць часова прыняць 
на працу на два месяцы, потым, 
магчыма, прадоўжыць працоўны 
дагавор яшчэ на пару месяцаў. 


Аднак сёння кіраўнікі прадпры- 


емстваў горада не хочуць на гэта 
ісці, бо ў Менску прыблізна 
10 тысяч беспрацоўных. Куды 
падзець сваіх? 


-- Каго вы ў асноўным рэ- 


гіструеце? Хто да вас звяртаец- 


ца? 


-- У асноўным звяртаюцца 
тыя, хто тут мае сваякоў або 
знаёмых, у каго можна спыніцца. 
Тады, калі ласка, мы не пярэчым, 
у нечым садзейнічаем часоваму 
іх працаўладкаванню. Але калі 
чалавек прыехаў «в никуда». і ў 
яго тут нікога са сваіх няма, няма 
дзе нават пераначаваць, такому 
мы раім пашукаць месца ў сель- 
скай мясцовасці. 

-- А ў Службу занятасці не 
накіроўваеце? 

-- Мы не можам выкарыстоў- 
ваць паслугі Службы занятасці 
горада Менска, бо яна паводле 
закона працуе толькі для жыха- 
роў горада, што маюць пастаян- 
ную прапіску. 


скаў 13, 


Менгарвыканкама 


-- Нагадаю выпадак, пра які 
расказала чытачам наша газета. 
У 1993 годзе да вас звярнуў- 
ся бежанец з Абхазіі Яўген 
Каралькоў -- этнічны беларус і 
мінчанін. Ён уцёк з малым сынам, 
можна сказаць, з-пад куль. І 
тагачасны начальнік міграцый- 
най службы Менгарвыканкама 
сп. Царыкевіч яму сказаў: «Вам 
дарога сюды закрыта». Што б 
сказалі вы Каралькову, каб сёння 
ён звярнуўся да вас? 

-- Растлумачыла б сітуацыю, 
якая існуе ў Рэспубліцы Бе-. 
ларусь з заканадаўча-нарматыў- 
нымі актамі па тых пытаннях, 
па якіх ён да нас звярнуўся. 

-- Вы б яго адправілі ці 
сталі дапамагаць? 


-- Давайце разбяромся. Калі 
не прыняты ў рэспубліцы 
Закон аб бежанцах і вымушаных 
перасяленцах і нам горад не вы- 
дзеліў ні жылля для іх прапіскі, 
ні фінансавых сродкаў для ака- 
зання сацыяльнай дапамогі, 
матэрыяльнай дапамогі, то якім 


“чынам мы можам яму дапамаг- 


чы? 
-- У вас сапраўды няма фон- 


даў і фінансаў? 


-- Мы бюджэтная арганіза-. 
цыя. На канкрэтную дапамогу 
бежанцам і перасяленцам не ат- 
рымліваем ні капейкі. : 

-- Якая колькасць людзей за- 
рэгістравалася ў вашым аддзеле 
службы міграцыі? 

-- На праццягу 1993 г. уся- 
го зарэгістравана 439, чалавек. 
У тым ліку рускіх 133, беларусаў: 
107, армян 42, грузін 85, 
абхазаў 23, украінцаў 20, таджы- 
татар 10 і некалькі 
асоб іншых нацыянальнасцей. 
-- Дзякую за гутарку. 


- 





А. В. ГУРЫНОВІЧ, намеснік старшыні Менгарвыканкама 


у НАС ІМКНУЦЦА КЛАПАЦІЦЦА ПРА ЎСІХ, 
ТОЛЬКІ НЕ ПРА ЎЛАСНЫХ ГРАМАДЗЯН 


-- Анатоль Васілеевіч, калі ў 
ліпені мінулага года ў сталічным 
тэатры оперы і балета праходзіў 
Першы зсезд беларусаў свету, пе- 
рад будынкам стаялі пікетчыкі, 
і ў іх ліку бежанец з Абхазіі 
Каралькоў Яўген Мікалаевіч са 
сваім малалетнім сынам -- бела- 
рус і колішні мінчанін. Ён меў 
намер расказаць зсезду, што ўла- 
ды не дазваляюць яму вярнуцца 
ў родны горад. Як ён мне паве- 
даміў, з ім жорстка абышліся 
ў аддзеле па рабоце з бежанцамі 
“Менгарвыканкама, дзе сп. Цары- 
кевіч, цяпер ужо былы началь- 
нік аддзела, яму сказаў: «Вам. 
дарога сюды закрыта». Я сустра- 
калася з Царыкевічам і гутарыла 
з ім. Ён так вытлумачыў гэты 
выпадак (перадаю сутнасць яго- 
ных слоў): «Так, мы многім 
бежанцам дапамаглі з жыллём і 
з уладкаваннем на працу, але 
ўсім, хто да нас звяртаецца, 
мы дапамагчы не можам. А чаму? 
На тэрыторыях суверэнных рэс- 
публік былога СССР пражывае 
20 млн. рускамоўных грамадзян, 
і ўсе яны імкнуцца выехаць 
з «гарачых» кропак і з Прыбал- 
тыкі. У нас вялікі наплыў бежан- 
цаў». 
На маю заўвагу, што пра 20 
млн. рускамоўных няхай клапо- 
ціцца Масква, а не мы, бо бела- 
русаў у блізкім замежжы жыве 
куды меней, начальнік адказаў, 
што мы павінны ў першую чар- 
гу паклапаціцца аб рускамоў- 
ным насельніцтве Прыбалтыкі, 
якое церпіць генацыд і не можа 
працаваць на прадпрыемствах 
“з прычыны няведання дзяржаў- 
най мовы. 
-. Такім чынам выходзіць, Ана- 
толь Васільевіч, што да белару- 
саў рукі міграцыйнай службы 
горада яшчэ не дайшлі, бо нівод- 
ным словам той начальнік не 
абмовіўся, што наша дзяржава 
павінна ў першую чаргу клапа- 
ціцца аб сваіх суайчынніках. 
Як Вы, Анатоль Васільевіч, 
пракаменцірцеце такі падыход да 
мігрантаў на Беларусі? Ці не зда- 
ецца Вам, што ў ім адсутнічае 
правільнае разуменне дзяржаў- 
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ных інтарэсаў і сваіх службовых 
абавязкаў? 


-- Шчыра кажучы, я не вельмі. 


добра ўяўляю работу аддзела з 
бежанцамі. Ён у нас адносна 
новы. Але тое, што начальнік 
аддзела ў гутарцы з Вамі нават 
не ўспомніў пра беларусаў, а за- 
гаварыў пра 20 млн. руска- 
моўных, ужо сведчыць аб тым, 
што яму трэба працаваць дзе- 
небудзь у Ельцына, а не ў нас. 
Зусім відавочна, што служба міг- 
рацыі павінна перш за ўсё 
памагаць беларусам блізкага за- 
межжа. У разрэзе менавіта Мен- 


ска я бачу праблему такім чы- 
(нам: дапамагаць у першую чар- 


гу тым бежанцам, хто мае 
падставы для аднаўлення гра- 
мадзянства Рэспублікі Беларусь 
-- былым мінчанам і асобам, 
якія маюць тут свае карані -- 
сваякоў і блізкіх. Бо нельга за- 
бываць, што да гэтага часу мы 
вымушаны  адміністрацыйнымі 
мерамі, цераз прапіску, стрымлі- 
ваць рост насельніцтва Менска. 
У гэтым аспекце, я лічыў бы, што 
работа міграцыйнай службы ме- 
навіта такая: не дапамагаць, 
скажам, усім рускамоўным, а 
дапамагаць тым, хто мае патэн- 
цыяльнае права стаць гра- 
мадзянінам Беларусі згодна з За- 
конам аб грамадзянстве, у якім 
сказана, што права на набыццё 
грамадзянства Рэспублікі Бела- 
русь у парадку рэгістра- 
цыі маюць асобы, якія пастаянна 
пражывалі на тэрыторыі рэспуб- 
лікі і маюць доказ сваёй прына- 
лежнасці да грамадзянства бы- 
лога СССР. 

-- Якой Вам бачыцца міг- 
рацыйная сітуацыя ў рэспублі- 
цы? 

--. Працэс гэты абсалютна 
не ўрэгуляваны. Неабходны за-. 
кон, які б яго рэгуляваў. Закон 
адсутнічае, а па-за рамкамі зако- 
на працаваць немагчыма. Таму 
што сапраўды, на якой падставе 


мы можам забараніць мігрантам 


прыязджаць да нас і тут жыць? 
З другога боку, што перашка- 
джае ім сюды прыязлжаць? 
Мы ж «празрыстыя». Адсутнічае 


скімі ўжо 


жорсткі міграцыйны кантроль 
у дзяржаве і на дзяржаўнай 
мяжы. Да нас едуць не толькі 
сапраўдныя бежанцы, але і ўся- 
лякая набрыдзь. Я б сказаў так: у 
нас павінен быць комплекс зако- 
наў, які б дапамог нам стварыць 
у рэспубліцы стабільную сітуа- 
цыю. Вельмі важнае пытанне -- 
празрыстасць межаў Беларусі. 
Хто б што ні гаварыў пра 
правы чалавека -- само па сабе 
гэта пытанне абстрактнае,- але 
давайце найперш абараняць са- 
міх сябе, для сваіх жыхароў 
ствараць “спрыяльныя ўмовы 
жыцця. А то мы ўвесь час кла- 
поцімся то аб індзейцах з пле- 
мені мяо-мяо, ці яшчэ пра 
каго, толькі не пра сябе. Та- 
інтэрнацыяналістамі 
сталі. Таму. так важна прыняць 
закон аб бежанцах. Канешне, 
дапамагаць людзям трэба, але 
выбарачна. Трэба быць вельмі 
асцярожнымі з такой дабрачын- 
насцю. Нам ніхто не дапамагае з 
Чарнобылем. Па-сутнасці, мы за- 
сталіся сам-насам з гэтай праб- 
лемай. 

Што да бежанцаў з Літвы, 
Латвіі і Эстоніі, то гэтых людзей 
я наогул, не разумею. Яны 


ўцякаюць сюды, бо не ведаюць 


мовы карэннай нацыі, якая стала 
дзяржаўнай і асноўным сродкам 
зносін на 


мальным? А хіба нельга ім выву- 
чыць тую мову і самім пакла- 
паціцца аб сабе? Не, мы павінны 
чамусьці абараняць іх, затрач- 
ваць на іх сродкі, якіх у нас кот 
наплакаў. 

-- Ці магчыма карупцыя ва 
ўмовах, калі бежанцам у нас 
можа стаць у прынцыпе любы 
грамадзянін былога СССР? 
Ёсць выпадкі, пра гэта гавораць 
і дадзеныя Д зяржаўнай мігра- 
цыйнай службы, калі мігранты 
розных нацыянальнасцей неза- 
конна атры. «ліваюць на Беларусі 
жыллё і работц. 

-- Пакуль у нас існуе раз- 
меркавальная сістэма, заўжды 
ўзнікае магчымасць для той са- 
май карупцыі, бо гэта залежыць 


Беларусі 


прадпрыемствах і 
установах. І гэта лічыцца нар-: 


ад таго, хто мае ўладу і вырашае 
пытанні: ён сядзіць. і дзеліць. 
І не ўсе гэтыя людзі, што ся- 
дзяць і дзеляць,- чэсныя. Ка- 
рупцыя -- прамое парушэнне 
закона. Аднак выпадкі з атры- 
маннем мігрантамі жылля могуць 
сведчыць не толькі аб карупцыі, 
але і аб недасканаласці нашых 
законаў, якія можна «абысці». 

Для непрафесійнага Вярхоў- 
нага Савета закон з «дзіркамі»-- 
звычайная, радавая справа. 
Здзіўляе толькі псіхалогія лю- 
дзей, якія сёння выступаюць 
супраць прафесійнага Вярхоў- 
нага Савета, які прымаў бы пра- 
фесійныя законы. 

-- Анатоль Васільевіч, паводле 
дадзеных Дзяржаўнай міграцый- 
най службы, у 1992 годзе на 
было зарэгістравана 
9461 чалавек бежанцаў. З іх 4943 
--. беларусы, 2950 рускіх, 526 ук- 
раінцаў, больш за І тыс. асоб 
каўказскай нацыянальнасці. У 
1993 годзе зарэгістравана 3807 
беларусаў, 2470 рускіх, 412 укра- 
інцаў, 87 асоб каўказскіх нацыя- 
нальнасцей, 261 таджык і г.д. 
Дык чаму мы прымаем у такой 
велізарнай колькасці нават рус- 
кіх і ўкраінцаў, не кажучы 
ўжо аб каўказцах і азіятах? 

-- Тэтай з'яве можна даць 
такую ацэнку: занадта слаба мы 
сябе шануем і не паважаем свой 
народ у той час, калі ў нас ужо 
беспрацоўе стала злой рэальнас- 


цю. Чаму сапраўды ўкраінцы 


не бягуць на Украіну? А рускія 
не застаюцца ў Расіі? Што, у Ра- 
сіі ўжо страляюць? Я лічу, што 
будучы закон павінен вельмі 
пераборліва падыходзіць да такіх 
людзей і абараняць у першую 
чаргу тых, хто мае права на гра- 
мадзянства Рэспублікі Беларусь. 
А тое, што ў нас без належна- 
га адбору рэгіструюць і прыма- 
юць на тэрыторыю рэспублікі 
мігрантаў, не ўлічваючы ні іх на- 
цыянальнасці, ні сваіх уласных 
мажлівасцей,- гэта фактар дру- 
гасны, вынік таго, што адсутні- 
чае закон, які б рэгуляваў, 
стрымліваў і рэгламентаваў уезд 
замежных грамадзян у краіну. 
Наколькі гэта праблема вялікая, 
сведчыць хаця б прапанова Уп- 
раўлення ўнутраных спраў Мен- 
гарвыканкама паставіць на чар- 
говай сесіі народных дэпутатаў 
пытанне аб заканадаўчай ініцыя- 
тыве па ўвядзенні візавага рэжы- 
му для замежных грамадзян у 
Менску. Візавы рэжым павінен 
тармазіць уезд людзей. З яго 


ссы, а 


ўвядзеннем меней стане ў нас 
злачынцаў, бомжаў і мафіёзаў. 

“-. На адзінаццатай сесіі гар- 
савета 21 склікання была прыня- 
та пастанова «Аб ўстанаўлен- 
ні платы за запрашэнне на рабо- 
ту іншагародніх грамадзян». З 
якой мэтай яна прымалася? 

-- Ставіліся дзве мэты. Па- 
колькі Менск ужо стаў монстрам 
для Беларусі, то ёсць неабход- 
насць жорстка рэгуляваць рост 
яго насельніцтва. Другая мэта 
чыста празаічная. Мы падлічылі, 
што камунальныя паслугі па 
забеспячэнні рабочых, якія набі- 
раюцца з прыгарадных вёсак, ка- 
штуюць дорага. Прадпрыемст- 
вам прасцей укладваць сродкі ў 
мадэрнізацыю рабочых месцаў, 
каб іх займалі гараджане. Гэта 
пастанова ў пэўнай меры стрым- 
лівае прыток мігрантаў у горад, 
бо за кожнага з іх, прынятага 
на работу, прадпрыемству трэба 
будзе плаціць. 

-- Анатоль Васільевіч, паколь- 
кі нас спасцігла гіперінфляцыя, 
экалагічны ды эканамічны крызі- 
тут яшчэ мігранты... 
Як вытрымлівае такі націск го- 
рад? 

Гаварыць пра нейкую там 
карысць ад мігрантаў не даво- 
дзіцца. Яны ствараюць толькі 
праблемы -- жыллёвую, харчо- 
вую, рабочых месцаў. Уплыва- 
юць і на крымінагенную сітуа- 
цыю. Іншая справа, што такім, як 
Каралькоў, беларусам з Абхазіі, 
што папалі там з агню ды ў полы- 
мя, дзяржава павінна дапама- 
гаць. Гэта ўжо чыста мараль- 
ны аспект праблемы мігрантаў. 

-- Ці збіраецеся вынесці на, 
разгляд сесіі народных дэпутатаў 
пытанне аб бежанцах і нелегаль- 
ных мігрантах? , 

-- Разбірацца з гэтым пытан- 
нем мы будзем грунтоўна, ка- 
лі не перашкодзяць змяненні 
ў структуры органаў дзяржаў- 
нага кіравання, якія прапануе 
Савет Міністраў. . ' 

-- Ці перайшла ваша служ- 
ба з першага студзеня Новага 
года на рабочую беларускую мо- 
ву? 

-- Скажам так: аддзел аргані- 
зацыйнай савецкай работы ўжо 
даўно вядзе справаводства на 
дзяржаўнай мове. Гэта можна 
ўбачыць, зазірнуўшы ў нашы 
пратаколы. Так што для сябе гэту 
справу мы ўжо вырашылі. 

-- Дзякую за гутарку. 

Распытвала 
Ірына КРЭНЬ. 
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нёй 


У гісторыі беларускай 
школы Заходняй Беларусі 
трэба ўлічваць два моманты. 
Першы, гэта калі ў часы 
Першай сусветнай вайны і 
ў першыя гады пасля яе там, 
дзе было больш нацыянальна 
свядомае насельніцтва і дзе ў 


“«начальных народных учили- 


цах» працавалі настаўнікамі 


. свядомыя беларусы, пачат: 


ковыя і сярэднія школы з 


расійскай мовай выкладання 


“былі ператвораны ў белару- 


скія школы. Так у 1916 го- 
дзе ў Вільні былі наладжа- 
ны шасцімесячныя белару- 
скія курсы, якія рыхтавалі 


народных настаўнікаў. На 


с той час у Вільні працавала 


ковых школ. У 


ўжо шэсць беларускіх пачат- 





рыства беларускае школы». 


Выканаўчым органам ТБШ 
была Цэнтральная школьная 
рада. Дзейнасць ТБШ па- 
водле статута распаўсюдж- 
валася толькі на Віленскае 
ваяводства. З ініцыятывы 
і пры дапамозе гэтай арга- 
нізацыі ў 1921 г. былі нала- 


“джаны беларускія настаў- 


ніцкія курсы на 200 слуха- 
чоў у Вільні. 


Пасля ж акупацыі За- 
ходняй Беларусі Польшчай 
урад апошняй да 1924 г. 
уключна ліквідаваў амаль 
усе пачатковыя беларускія 
школы, а з сярэдніх 
засталіся толькі прыватныя 


ЗГАДКІ 


дваццаці. 
Такі стан працяг ваўся: да 


1930 г. Ад 1930 г. пачынаецца 


паступовая ліквідацыя бе- 
ларускіх школ. Беларускія 
школы ператвараліся польс- 
кім урадам у польскія, а 
прыватныя зачыняліся. І ў 
1936 г., калі былі ліквіда- 


ваны Таварыства беларускае “ 


школы і Беларускі інстытут 
гаспадаркі і культуры, на Бе- 


ларусі не існавала ўжо ні- 


воднай пачатковай белару- 
скай школы, а з сярэдніх 
засталася адна толькі Бе- 
ларуская гімназія ў Вільні і 
то ў якасці філіяла поль- 
скай гімназіі. 


Беларускія школы 


ў Заходняй Беларусі 


1919  го- 
дзе р была адкрыта бе- 
ларуская гімназія ў Вільні. 
У Віленскім ваяводстве ўжо 
існавала 200 беларускіх па- 
чатковых урадавых і прыват- 
ных школ. А калі беларускія 
землі былі ў 1920 г. далучаны 
да Польшчы, то ў Заходняй 
Беларусі ўжо налічвалася 


500 беларускіх урадавых і 


прыватных пачатковых школ, 
з якіх у Вільні было восем. 
Беларускія настаўніцкія семі- 
нарыі былі ў Барунах, Свіс- 
лачы, Маладзечне і Полацку. 
Беларускія гімназіі - у Віль- 
ні, Горадні, Гарадку і Буд- 
славе. Пазней у 1921 г. былі 
адкрыты беларускія прыват- 
ныя гімназіі ў Наваградку 
і Нясвіжы (апошняя праісна- 
вала два гады легальна, 
адзін год -- тайна, пасля з 
ініцыятывы бацькоў і настаў- 
ніцкага калектыву была пе- 
ранесена ў Клецк і існавала 
ўжо легальна як Клецкая 
прыватная беларуская гімна- 
зія), а ў 1922 г. -- у Радашка- 
вічах. 

У 1921 г. ў Вільні ўтвары- 
лася культурна-асветная ар- 
ганізацыя пад назвай «Тава- 


гімназіі ў Вільні, Наваград- 
ску, Радашкавічах і Клецку. 


Другі момант гісторыі. 
Пад націскам прадстаўні- 
коў нацыянальных меншас- 
цей у польскім сойме быў 
у 1924 г. зацверджаны 
закон аб асвеце нацыя- 
нальных меншасцей. Па гэ- 
таму закону беларусы мелі 
права дамагацца сваіх школ. 


Беларускія культурна-асвет- 


ныя арганізацыі, у першую 
чаргу ТБШ (яго дзейнасць 
паводле статута 1926 г. рас- 


паўсюджвалася на Наваград- 


скае, Віленскае, Палескае і 
Беластоцкае ваяводствы), а 
пазней і Беларускі інстытут 
гаспадаркі і культуры пры 
дапамозе сваіх паслоў у 


. польскім Сойме пачалі энер- 


гічную акцыю па аргані- 
зацыі беларускіх школ па 
ўсёй Заходняй Беларусі. 
Найбольшая колькасць бе- 
ларускіх школ прыпадае на 
1927--1928 гг. У Галоўнай 
управе ТБШ на той час было 
зарэгістравана 69 пачатко- 
вых школ, з іх прыблізна 
трэцяя частка прыватных. 
А ў Беларускім інстытуце 
гаспадаркі і культуры каля 


Варшаўскі беларуска-польскі часопіс «Д ыскусія» ў апош- 


нім нумары змясціў артыкул польскага журналіста Я. Іваню- 


ка, прысвечаны аднаму з накірункаў дзейнасці 
Беларусі ў Польшчы. Ааа яго з нязначнымі 


скарачэннямі. 


пасольства 


БЕЛОРУСЬ..? БЕЛАРУСЬ! 


Беларускае р пасольства 
звярнулася да польскіх 
сродкаў масавай інфармацыі 
з наступным лістом: 

«Шаноўны пан рэдактар, 
хацеў бы паінфармаваць 


Вас аб тым, што ўжываная. 


дагэтуль у Польшчы назва 
беларускай дзяржавы «Бяло- 
русь» няслушная. У адпавед- 
насці з прынятай парламен- 
там 19 верасня 1991 года па- 
становай поўная назва краі- 
ны гучыць як «Рэспубліка 
Беларусь», а ў скароча- 
ным варыянце -- «Беларусь». 
Згаданая пастанова зацвя- 
рджае, што гэтыя назвы 
«транслітаруюцца ў 
мовах адпаведна беларуска- 
му вымаўленню». 

У сувязі з гэтым мы звяр- 


таемся да Вас, роўна як і да“ 


ўсіх галоўных рэдактараў 
друку, польскага радыё і 
тэлевізіі з просьбай аб ужы- 
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спрэс-сакратар 


іншых: 


ванні дакладнай назвы на- 
шай дзяржавы. 

З павагай М. Аляксейчык, 
пасольства». 

Ліст падобнага зместу быў 
накіраваны і ў Міністэрства 
замежных спраў РП і -- як 
запэўніў пасол -- адтуль ужо 
атрыманы станоўчы адказ. 
Гэта азначае, што ў польска- 
беларускіх дыпламатычных 
стасунках будзе ўжывацца 
назва «Рэспубліка Бела- 
русь». 

Аднак пану паслу не ўдало- 
ся пераканаць прысутных на 
сустрэчы журналістаў, якія 
мелі шмат аргументаў, на 
карысць традыцыйнай у поль- 
скай мове назвы -- «Бяло- 
русь». На пэўную неадпавед- 
насць звярнуў увагу карэс- 


“пандэнт «Уорд Прэс Рэвю» 
“Лешэк Паўловіч. Калі ўжо ад 


польскіх журналістаў патра- 
буюць, каб яны ўжывалі наз- 


У 1930 г. польскі ўрад 
адчыніў у Вільні беларус- 
кую настаўніцкую семіна- 
рыю, якая праіснавала год і 
некалькі месяцаў. Чаму -- 
сказаць цяжка. 

Пасля ліквідацыі беларус- 
кіх культурна-асветных арга- 
нізацый Таварыства  бе- 
ларускае школы і Беларус- 
кага інстытута гаспадаркі 
і культуры ўлады пачалі 
прапагандаваць на Заходняй 
Беларусі двухмоўныя поль- 
ска-беларускія (утраквістыч- 
ныя) школы. З гэтай мэ- 
тай быў выдадзены падруч- 
нік лацінкай для трэцяга 
класа пачатковых школ пад 
назвай «Нашая праца». У яго 
складанні прымалі ўдзел і 
беларусы. Выйшаў з друку: ў 
1937 г., але карыстацца ім 
так і не давялося, бо і двух- 
моўных школ на Беларусі не 
было. 

Так усяўляецца гісторыя 
беларускае школы ў Заход- 
няй Беларусі да Другой сус- 
ветнай вайны. 


Надзея ШНАРКЕВІЧ. 
Публікацыя 
С. НОВІКА-ПЯЮНА. 


ву беларускай дзяржавы ў 
варыянце «Рэспубліка Бела- 
русь», дык чаму бланк 
ліста пасольства мае іншы 
надпіс па-ангельску? Не да- 
памаглі запэўненні пана пас- 
ла ў тым, што назва «Рэспуб- 
ліка Беларусь» ужываецца 
на форумах ААН, што гэтую 
назву ўжывае і Расія, для 
якой гэта быў калі не «Се- 
веро-Западный край», дык 
напэўна «Белоруссия». З'яві- 
ліся і іншыя пытанні. Па- 
колькі мае быць «Рэспубліка 
Беларусь», дык па-польску 
трэба 
ні» а не «бялорусіні», 
што і было пацверджана 
панам паслом. Дык якую 
назву трэба будзе ўжываць 
у адносінах да польскіх 
беларусаў? Іх жа не даты- 
чыць пастанова беларуска- 
га парламента. Будзе дзве 
нацыі: беларусіні і бялору- 
сіні, што будзе рэччу смеш- 
най... 

Ці беларускі парламент 
сапраўды не бачыць іншых 
пагроз незалежнасці сваёй 
краіны, акрамя спосабу на- 
пісання яе назвы палякамі?» 


Пераклад У. ПАНАДЫ. 


а 


-Ваб 
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Верш руны Дудара «Па- 
секлі х наш край папалам» 
у другой палове 20-х гадоў 
быў добра вядомы нацыя- 
нальнай інтэлігенцыі Менска. 
На творчым рахунку аўта- 
ра тады ўжо былі тры збор- 
нікі вершаў, а таксама кніга 
прозы і крытычных артыку- 
лаў. 

С Алесь «Дуда нарадзіўся 
24 снежня 1904 года ў вёсцы 
Навасёлкі Мазырскага паве- 
та. Разам з Я. Пушчам, 
А. Александровічам, А. Баба- 
рэкам, А. Вольным і М. Чаро- 
там у лістападзе 1923 года 
ён стварае літаратурнае аб”'- 


яднанне «Маладняк». Неўза- 
“сакрата-- 


баве становіцца 
ром Цэнтральнага бюро аб”- 
яднання і рэдактарам аднай- 
меннага часопіса. Я 
наш край папалам, 
панскай вытаргаваць 
ў ласкі. 
Вось, гэта -- вам, а гэта нам, 
Няма сумленья ў душах 
рабскіх. 
І цягнем мы на новы строй 
Старую песьню і чужую, 
Цыгане шумнаю талпой 
Па Бесарабіі качуюць. 
За ўсходнім дэспатам-царком 
Мы бегаем на задніх лапках, 
Нью-Йорку грозім кулаком 
І Чэмберлена лаем трапна. 
Засыплем шапкамі яго, 
Ура, ура патопім у соплях. 
А нас, тым часам, з году ў год 
Тут прадаюць у разброд і 
оптам. 
Мы не шкадуем мазалёў, 
Мы за чужых праклёны роім, 
Але без торгу і бяз слоў 
Мы аддаем сваіх герояў. 
Ня сьмеем нават гаварыць 
І думаць без крамлёўскай 
візы. 
Бяз нас усё робляць макляры, 
Ды міжнародныя падлізы. 
Распаўся б камень ад жальбы, 
Калі б ён знаў, як торг над 
намі 


Пасеклі: 


прычынах не 


Верш «Пасеклі наш край 
папалам» у БССР па вядомых 
друкаваўся, 
толькі нядаўна ён убачыў 
свет са старонак «ЛіМа». 
Згаданы верш мае выключ- 
ную ролю ў лёсе паэта, бо 
Дудар за гэты твор быў пака- 
раны смерцю. Прычым, пры- 
суд быў выкананы неад- 
кладна, назаўтра пасля аб- 
вяшчэння. 29 кастрычніка 
1937 года жыццё А. Дудара 


ога 2013 





і паэтаў М. Чарота, М. За- 


рэцкага, П. Галавача, А. Во- 
льнага, В. Каваля, В. Ста- 
шэўскага, В. Маракова тра- 
гічна абарвалася. Відаць, у 
гісторыі сусветнай цывіліза- 
цыі такога яшчэ не было, 
каб у адзін дзень нацыя 
адразу страціла восем паэтаў. 
Дададзім, што 30 кастрычніка 


былі расстраляны пісьмен-: 
нікі Я. Нёманскі і Ф. Еляш- 
торны. 


Прапануем чытацкай аўды- 
торыі «Нашага слова» патры- 
ятычны верш А. Дудара 
«Пасеклі наш край папалам», 
стварэнне якога каштавала 
паэту жыцця. Дарэчы, мно- 
гія думкі, выказаныя ў гэтым 
творы, не згубілі сваёй 
актуальнасці і сёння. 


М. КАПЫЛОВІЧ. 
ж ж 


Вядуць маскоўскія рабы 

З вялікапольскімі панамі. 
О, ганьба! У нашы дні 

Такі разлом, туга такая! 

...Г баюць байкі баюны 
Северо-западного края... 


ч 


Плююць на сонца і на дзень. 


О, дух наш вольны, дзе ты, 


дзе ты? 
Ім мураўёўскі б гальштук 
удзець 

Нашчаткам мураўёўскім 
ГЭТЫМ... 
Але яшчэ глушыце кроў, 


Гарыць душа і час настане, 
Калі з-за поля і з-за бароў, 
Па- “беларуску сонца гляне. 
Тады мы ў шэрагах сваіх 
Быць можа шмат каго ня 

ўбачым. 
З тугою ў сэрцы успомнім іх, 
Але ніколі не заплачам. 


А дзень чырвоны зацьвіце 
І мы гукнем яму «Добры 
дзень». 


Ці са шчытом, ці на шчыце 
У краіну нашу зноў мы 
прыдзем. 


дар. 





На прэс- -канферэнцыі, 


ладжанай Беларускім саю- 


на- 


Чырвоны Крыж Ёў ерма- 
ніі вылучыў 75000 марак 


НА ЗДЫМКУ: Алесь Ду- 





гаварыць «беларусі- 


зам прадпрымальнікаў і ара- 
ндатараў, яго прэзідэнт Ку- 


няўскі зрабіў заяву аб маг-. 


чымасці атрымання краінай 
фінансавай дапамогі ў паме- 
ры 140 млн. долараў з мэ- 
тай падтрымкі эканамічных 
рэформ. Яго словы дапоў- 
ніў прадстаўнік адміністра- 
цыі ЗША: «Мы станем аказ- 
ваць фінансавую дапамогу 


толькі тады, калі ў вас пой- . 


дуць рэформы. А кідаць гро- 
шы каманднай сістэме мы на- 
меру не маем». У выпадку 
ўвядзення нацыянальнай ва- 
люты і продажу 15 дзяр- 
жаўных аб'ектаў прыват- 


нікам краіна можа атрымаць 


200. млн. долараў па праг- 
раме «Стэнд бай». 


Беларусь наведаў дырэк- 
тар вядомай у музычным све- 
це Заходняй Еўропы музыч- 
най арганізацыі сп. Гамер. 
Мэта прыезду госця з Англіі 
-- аказанне дапамогі музыч- 
ным калектывам Беларусі ва 
ўсталяванні кантактаў з му- 
зыкамі іншых краін. 


сны пасол 


на аздараўленне беларускіх 
дзяцей з забруджаных ра- 
дыяцыяй р раёнаў. Іі 000 
долараў перададзена Бела- 
русі Чырвоным Крыжам Га- 
ландыі. Сёння, калі кошт пу- 
цёўкі ў санаторый пад Менс- 
кам, дзе на працягу 90 дзён 
дзіця можа прайсці курс. 
лячэння, складае 220 000 
рублёў. Маламаёмным сем”- 
ям застаецца спадзявацца 
на дапамогу з-за мяжы. 


Надзвычайны і паўнамоц- 
Беларусі ў Расіі 
Віктар Даніленка, выступаю- 
чы ў Вярхоўным Савеце, 
выказаў думку аб тым, што 
Беларусі патрэбна хутчэй 
аб'яднаць сваю грашовую 
сістэму з расійскай. «Мы 
Расіі асабліва не патрэбныя. 
Расія нам патрэбна», -- ска- 
заў пасол. Праўда, дзяржаў- 
ны чыноўнік не патлумачыў, 
каго ён абазначае словам 
«мы» -- Рэспубліку  Бела- 
русь, Міністэрства замежных 
спраў ці сябе і сваіх адна- 
думцаў ва ўрадзе: у. П. 
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: Вучымса!. 


І.1. Неразвітыя дапасаваныя азначэнні 
(адно ці некалькі), выражаныя адзіночнымі 
прыметнікамі і дзеепрыметнікамі, адасаб- 
ляюцца і аддзяляюцца або выдзяляюцца 
коскамі, калі стаяць пасля слова (назоўніка 


або асабовага займенніка), якоё яны азнача-: 


“юць. Гэта адбываецца ў наступных выпад- 
ках: 

калі азначэнне надзелена пабольшанай 
сэнсавай нагрузкай: Марцін, маўклівы, вёў 
іх на прарыў варожай блакады (І. Мележ). 
Ён, сонны, глядзеў у акно (Кузьма а 


кта НІМ Б 





САДАСОБЛЕНЫЯ АЗНАЧЭННІ 


калі азначэнне суправаджаецца дадатко- 
вым акалічнасным адценнем: «Лабановіч, 
зацікаўлены, глянуў яшчэ раз на, пасаду 
(Якуб Колас). Яны, стомленыя, ледзь пера- 
стаўлялі ногі (С. Баранавых); 


калі паміж азначэннем і словам, якое яно 
азначае, размешчаны іншыя словы: Шафёр 


ніколі не мінае будкі, калі едзе, аржаная 
з лесу (І. Навуменка); 


калі перад словам, якое азначаецца, раз- 


мешчана другое (неадасобленае). азначэнне: 
З бярозавай галінкі, надломанай, цяклі 
празрыстыя кроплі соку (Міхась Чарот); 

калі пасля слова, якое азначаецца, раз- 


мешчана не “адно, а некалькі азначэнняў: 


На дварэ зай наь дождж, галобна, восеньскі 
(Якуб Колас). 


Калі дапасаваныя азначэнні (адно ці 
некалькі) цесна звязаны з назоўнікам, 
які яны азначаюць, то яны не адасабляюцца 
і коскай не аддзяляюцца: Сны неспакой- 
ныя спаць не даюць мне начамі (Янка Купа- 
ла). Звон пчаліны стаіць над палянкай 

(ИП. Пестрак). 


Пры цеснай сувязі з азначаемым на-: 


зоўнікам не адасабляецца ў сказе адно дапа- 


саванае азначэнне, калі перад гэтым назоў-. 


нікам размешчана другое дапасаванае 
азначэнне (незалежна ад спосабу выра- 
жэння): У цёплы вечар летні гаманіла ўсё 
сяло. (П. Глебка). Але калі пасля азначаема- 
га назоўніка знаходзіцца не адно, а некалькі 
неразвітых азначэнняў, то яны, як правіла, 
адасабляюцца, гнапрыклеад: Аднекуль паты- 
гаў. прыемны агарок густы, цёпаы (Якуб 
- Колас). 

Не адасабляюцца і не аддзяляюцца кос- 
кай азначэнні, якія выражаны прыметнікамі 


або дзеепрыметнікамі вінавальнага: склону 


і размешчаны за асабовымі займеннікамі 
ў форме гэтага ж склону: Міхалка ўбачыў 
яе хворую (К. Чорны). Санітары прынеслі 
яго раненага (І. Мележ). 
Заўвага. Ад адасобленых 
трэба адрозніваць канструкцыі, 


азн ачэнняў 
у якіх 


прыметнікі або дзеепрыметнікі выконваюць 


ролю выказальнага слова ў састаўным вы- 
гказніку: Бор стаіць зялёны (А. Вялю- 
гін). Маці прыходзіць з поля стомле- 
ная і негаваркая (А. Васілевіч). 

2. Налі неразвітыя дапасаваныя азначэнні 
“(адно ці некалькі) стаяць перад азначае- 
мым словам, якое выражана асабовым або 
азначальным займеннікам, то яны заўсёды 
адасабляюцца і аддзяляюцца коскай: 
“Радасны, ён спяшаецца на работу (П. Пе- 
страк). Змучаныя, стомленыя і атупелыя, 

яны панура маўчаць (Якуб Колас). 
-.. Неразвітыя дапасаваныя азначэнні (адно 
ці некалькі), якія знаходзяцца: перад азна- 


КУЛЬТУРА МОВЫ 


“чаемым словам, 
- адасабляюцца і аддзяляюцца коскай, калі 
с яны суправаджаюцца 


свае акалічнаснае 


выражаным назоўнікам, 


дадатковым акаліч- 
насным адценнем: Дчаслівы, у акно роднай. 
таты стукае рыбак пасля багатага ўлову 
(М. Лупсякоў). 

Калі ж такія азначэнні не маюць дадат- 
ковага акалічнаснага адцення, тады яны 
цесна прымыкаюць да азначаемага слова, а 
таму не адасабляюцца і коскай не аддзяля- 
юцца: Шчаслівыя дзеці ідуць па вуліцы 
(У. Краўчанка). 


ВАК ПРЫПЫНКУ. 
ПРЫ АБАСОБЛЕНЫХ ЧЛЕНАХ СКАЗА. 





З. Заўсёды адасабляюцца і аддзяляюцца 
або выдзяляюцца коскамі неразвітыя дапаса- 
ваныя азначэнні, 
словы, якія яны азначаюць: Ла вуліцы, 


шчаслівыя, шпарка крочым на завод (А. Ку-. 
лакоўскі). 


А. Развітыя дапасаваныя азначэнні, вы- 
ражаныя прыметнікавымі ці дзеепрымет- 
нікавымі (словазлучэннямі, часцей за ўсё 


адасабляюцца і аддзяляюцца або выдзяляюц- . 


ца коскамі, калі стаяць пасля азнача- 
емых слоў (назоўніка ці займенніка): Ужо 


гне вернецца ніколі краса, адцвіўшая даўно 


(П. Трус). Мы, узбуджаныя ад хваляван- 
ня, не маглі спакойна гаварыць (Я. Брыль). 

Развітыя дапасаваныя азначэнні ў па- 
зіцыі пасля азначаемага слова не. -адасабля- 
юцца: 

калі азначаемае слова выражана назоўні- 
кам і само па сабе не перадае належнага 
сэнсу і патрабуе адпаведнага азначэння: 
Настаў дзянёк даўно чаканы (Якуб Колас); 

калі азначаемае слова выражана адмоў- 
ным або няпэўным займеннікам: Нешта но- 
вае для нас пачулася ў старой песні (Цішка 


Гартны). Яна не сказала нічога цікавага для. 


настаўніка (Якуб Колас); 

“калі азначэнне выражана складанай 
формай вышэйшай або найвышэйшай 
ступені параўнання прыметнікаў: Яму тра- 
пілася кніга самая цікавая (Якуб Колас). 
Падобная форма без параўнання: У вёсцы 


- будавалі дамы не надта высокія (В. Каваль). 


5. Развітыя дапасаваныя азначэнні, вы- 
ражаныя прыметнікавымі і дзёепрыметні- 
кавымі словазлучэннямі, заўсёды адасаб- 
ляюцца і аддзяляюцца коскай, калі стаяць 


перад азначаемым словам, якае выражана 


асабовым або азначальным займеннікам: 


“ Дожджыкам буйным абмыты, я смела вяс- 
“лую ў прыволле (П. Трус). 


Калі ж азначаемае слова выражана на- 
зоўнікам, то размешчаныя перад ім развітыя 


дапасаваныя азначэнні адасабляюцца і ад-' 


дзяляюцца коскай тады, калі маюць дадатко- 
адценне: 
маўклівы, Васіль гаварыў амаль беспера- 
пынна (1. Шамякін). 


Развітыя дапасаваныя азначэнні перад 


азначаемым назоўнікам адасабляюцца” і 


аддзяляюцца коскай таксама тады, калі 
раз'яднаны з ім іншымі словамі ў сказе 
(асабліва тымі, што выступаюць у ролі 
выказніка), напрыклад: Стомленыя днём і 
работай, адпачывалі лётчыкі (М. Лынькоў). 


Коска не ставіцца, калі дапасаванае азна- 
чэнне, якое размешчана побач з азначаемым 
словам, цесна звязана з ім у адно цэласнае 
па сэнсу і інтанацыі спалучэнне: 


За расстаўлнымі ў тры рады партамі сядзелі: 


хлопчыкі і дзяўчынкі (Т. Хадкевіч). 





Ян Скрыган прапанаваў 


З цікавасцю прачытаў у 
«Нашым слове», Ла 49, ма- 


(у беларускай мове.-- Д. Ф.): 
пачынаецца зычным гукам, 


сістэму ў напісанні 
канчаткаў -- у Я. Скрыга- 


калі ў сказе апушчаны. 


(Няхай), 


Звычайна 


ГЭТЫХ. 


тэрыял 'сп. У. Куліковіча 
“«Мілагучнасцю сэрца чаруе», 
у якім аўтар, абапіраючы- 


ся на даўні артыкул У. Ду-: 
боўкі, правільна і своечасова. 


ставіць пытанні ўдаскана- 


лення асобных пунктаў бе- 


ларускага правапісу. Адзі- 


нае, што хацелася б дапоў-. 


ніць, гэта пункт 2-і - ужы- 
ванне канчаткаў прымет- 
нікаў жаночага роду адзі- 


ночнага ліку ў родным скло- 


не і назоўнікаў і прымет- 
нікаў у творным склоне. Аў- 
тар піша, што «ў ра- 


сійскай мове асноўнымі кан-' 


чаткамі ў гэтых формах 
прынята лічыць канчаткі -ой, 
с-ей», і цытуе Дубоўку: 


«Тады, калі чарговае слова 
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трэба даваць поўныя кан- 


чаткі, калі галосным -- трэба 
даваць кароткія». З гэтым 
можна пагадзіцца, але толькі 
ў тым выпадку, калі гэтыя 
формы знаходзяцца ў сярэ- 


дзіне сказа (як у прыкла- 


дзе У. Дубоўкі). Калі ж сказ 
імі заканчваецца, 


(прынамсі, літаратурнай) 


мове на гэты конт строгае 


правіла: аднародныя пры- 
метнікі пішуцца з канчаткамі 


-ю, а канцавы назоўнік --. 
“8 -й. 


«Прелесть сближения 
со светскою, милою и не- 
винною девушкой» (Л. Тал- 
стой). 

Асабіста мне толькі ў ад- 
наго беларускага празаіка 
ўдалося заўважыць строгую 


у рускай 


гна. Ён ужываў іх якраз на- 


адварот, чым у рускім пра- 
вапісе. Напрыклад, па-скры- 
ганаваму, вышэйзгаданы 
сказ гучаў бы прыкладна 
так: «Прывабнасць, навізна 
збліжэння з шляхетнай, мі- 
лай і цнатлівай дзяўчынаю». 
Такая ж сістэма  заў- 
важаецца і ў гаворцы вя- 
сковых людзей: «не хадзі той 


сдарогою», «хай ты з такой 


жыткаю!» і інш. Мне здаец- 


ца, гэтае «правіла» лёгка за-. 
памінаецца -- трэба толькі: 


ведаць, як у рускай літара- 


турнай мове, а ў беларускай 


пісаць наадварот. 


Андрэй ФЕДАРЭНКА.. 


сдаць усім целам, 
часцей тварам уніз), БУХАЦ-: 


СЛОЎНІК 


ПАДАХВОЦІЦЬ  (узбу- 
дзіць у кім-н. ахвоту, жадан- 


,не да чаго-н., якое ўсё больш 


узмацняецца). [Дзед Тарас:] 
Падахвоціў я праўленне па- 
будаваць сховішча на садаві- 
ну (Паслядовіч), РАЗАХ- 
ВОЦІЦЬ размоўнае Прысеў 
цвыркун на прыпечку, Зайг- 
раў цвыркун у скрыпачку. 
Смыкам водзіць ён з-за вуха, 
Разахвоціў нават муху (Хве- 
даровіч), РАЗЛАСАВАЦЬ 
разм. Лёгкая нажыва раз- 
ласавала яго.-- Незаконча- 
нае трыванне: ПАДАХВОЧ- 
ВАЦЬ, РАЗАХВОЧВАЦЬ. 


І.: ПАДАЦЬ (перамя- 
шчацца зверху ўніз пад уз- 
дзеяннем сілы цяжару або 
ўласнага цяжару) За платамі 
ў садах падалі спелыя 
яблыкі (Чорны), ВАЛІЦЦА 


Рукі [Зосіны] калаціліся 
і лён валіўся на зямлю 
(Крапіва), . ЗВАЛЬВАЦЦА 


ХА падаць адкуль-н., з чаго-н.) 
Усе байцы, хто хоць трохі 
мог варушыцца, пачалі выс- 
кокваць, а то проста звалё- 
вацца:- з х машыны (Ку- 


лакоўскі), СПАДАЦЬ (па-. 


даць уніз, адарваўшыся ад 
чаго-н.) З капяжоў спадалі 
рэдкія цяжкія кроплі (Гарт- 
ны), АПАДАЦЬ (асыпацца, 
адвальвацца 3 -- пра лісце, 
кветкі і пад.) У паветры 
яны, гэтыя камякі, рассыпа- 
ліся на дробныя і так ападалі 
на зямлю (Кавалёў), 
АСЫПАЦЦА (ападаць -- 
пра лісце, зерне і пад.) На 
кветках раса. Асыпаецца ліст 
ЛЯЦЕЦЬ разм., 
узмацняльнае (імкліва па- 
даць, валіцца) Старыя дрэ- 


вы з шумам і страшэнным: 
серукатам ляцелі на зямлю 


(Чарнышэвіч), БУХАЦЦА 
разм., узмацн. (імкліва, з 
шумам падаць) -- Гу-у-у-у! 


С-- бухаецца яно [бервяно] 


ў Нёман (Колас), БУХАЦЬ 
разм., узмацн. (імкліва, з 
шумам падаць) Губы пры- 
вычна сціскаюцца за разцамі, 
вушныя ракавіны шчыльна 
закрываюцца і, адапхнуў- 
шыся ад берага моцнымі 
заднімі нагамі, ён [бабёр], 


сяк калодка, потырч бухае ў 


ваду (Брыль), ГРОХАЦЦА 
разм., узмацн. (імкліва, з 


сшумам падаць) Ды з вышыні 


ў метраў сем ці восем, 
Зямным спакоем жывучы 
яшчэ, Яна раптоўна грохаец- 
ца вобзем. І з трэскам 
разлятаецца ушчэнт (Чэр- 
ня).-- Закончанае трыванне: 
ПАСЦІ, ЗВАЛІЦЦА, СПА- 
бц, АПАСЦІ, АСБІПАЦ- 
А, ПАЛЯЦЕЦЬ, ЗЛЯ- 
ЦЕЦЬ, БУХНУЦЦА, БУХ- 
НУЦЬ, ГРОХНУЦЦА. 


2. ПАДАЦЬ (пра чала- 
века, жывёліну і пра ўсё, што 
займае вертыкальнае, стая- 
чае становішча: губляючы 
апору, не ўстаяўшы або 
разбураючыся, рэзка апус- 
кацца на зямлю, на падлогу 
і пад.) Дзед выпускае 


маю руку і старчма падае 
гна брук (Васілевіч), ВАЛІЦ- 


ЦА Дырэктар пачынае ад- 
бівацца нагамі і, не ўтрымаў- 
шы раўнавагі, валіцца да- 


долу (Вітка), ЛЯЦЕЦЬ 
разм. (імкліва падаць . ад 
моцнага штуршка, удару і 
пад.) ЙНогі мае коўза- 


юцца, рукі зрываюцца, і хут- 
ка я лячу ўніз (Якімо- 
віч) РАСЦЯГВАЦЦА уз- 
мацн. (пра чалавека: па- 
плазам, 


ЦА разм., узмацн. (грузна 
з шумам падаць) Бухацца 
на слізкім панадворку, 
БУХАЦЬ разм., узмацн. 
(грузна, з шумам падаць) 
Дрэва бухае на зямлю, 


аніяк не мог 


СЗВІСАЦЬ Ла 


“Мікалай КРЫЎК “ 





СІНОНІМАЎ 


КУЛЯЦЦА разм. (падаць, 
пераварочваючыся) Воўка 
утрымацца 
на лыжах і раз-поразу 
куляўся ў снег (Кава- 
лёў).- Зак.: УПАСЦІ, 
ПАВАЛІЦЦА, ПАЛЯЦЕЦЬ, 
РАСЦЯГНУЦЦА, БУХ- 
НУЦЦА, БУХНУЦЬ, ГРЫМ- 
НУЦЦА, ГРЫМНУЦЬ, РУХ- 
НУЦЬ, КУЛЬНУЦЦА. 


3. ПАДАЦЬ (хўтка і неаку- 
ратна апускацца на што-н., 
куды-н., ад стомленасці, 
знямогі, пад уплывам яко- 
га-н. пачуцця і пад.) [Міш- 
ка] цяжка падае на сані і 
крычыць «гані!» (Брыль), 
ВАЛІЦЦА Аа рання да 
позняй ночы працавалі жан- 


чыны, а потым валіліся на 
салому ў сваіх катухах 
(Маўр), КІДАЦЦА Рыгор 


кідаўся ў падушку і засынаў 
(Гартны), БУХАЦЦА разм., 
узмацн. А калі прыходзіў 
п'яны, то стомлена бухаў- 
ся на кушэтку (Мехаў), 
БУХАЦЬ разм., узмацн. Бу- 
хаць на ложак уў стоме.-- 


Зак.: УПАСЦІ,; ПАВАЛІЦ- 
ЦА, КІНУЦЦА, БУХНУЦ- 
ЦА, БУХНУЦЬ. 


4. ПАДАЦЬ (на калені, 
у ногі, ніц: імкліва апус- 
кацца перад кім-, чым-н, з 
просьбай, у пакоры і г. д.) 
Падаць перад кім-небудзь 
на калені, ВАЛІЦЦА, 
КІДАЦЦА Яшаэ ўчора 
такія гордыя і грозныя, 
сёння кідаліся паны на калені 
перад Сёмкам-матросам 
(Лынькоў), БУХАЦЦА 
разм., узмацн. Бухацца 
каму-небудзь у ногі, БУХАЦЬ 
разм., узмацн. Бабулькі бу- 
хаюць на калені, устаюць, 
і зноў кленчаць, стукаюцца 
ілбамі аб падлогу (ЛіМ).-- 


Зак.: УПАСЦІ, ПАВАЛІЦ- 
ЦА, РУХНУЦЬ, КІНУЦЦА,. 
БУХНУЦЦА, БУХНУЦЬ. 


5.. ПАДАЦЬ (пра валасы, 
тканіны, адзенне і пад.: апу- 
скацца на што-н., закрываць 
сабою што-н.) Пасма свет- 
лых валасоў падала на 
лоб. і... [Заранік] часта 
адкідваў яе рукой назад 
(Хадкевіч), СПАДАЦЬ За- 
лацістыя валасы, завіваючы- 
ся, спадалі на плечы 
(Грамовіч), СПУСКАЦЦА 
Кароценькі бранябойшчык, 


З густым чубам, які спускаўся 


на лоб, 
ружжо 


хутка 
зноў 


зарадзіў 
«Мележ), 
Максімаў. 
лоб звісалі пасмачкі белых 
кучаравых валасоў (Асі- 
пенка), ЗВЕШВАЦЦА Каш- 
танавыя валасы... звешваліся 
паабапал высокага лаба 
(Чорны). З лояса гэтага 
дзіўнага чалавека звешва- 
ліся чырвоныя стужкі, ра- 
меньчыкі і розныя бразгаў- 
кі (Бяганская).-- Зак.: УПА-: 
СЦІ,;, СПУСЦІЦЦА, ЗВІС- 
НУЦЬ, ЗВЕСІЦЦА. 


ПАДБАДЗЁРВАЦЬ (каго 
і без дапаўнення: надаваць 
каму-н. упэўненасці, бадзё- 
расці; паднімаць настрой) -- 
Малайцы! Біце гадаў! -- 
падбадзёрваў атакуючых па- 
лкавы камісар (Кухараў), 
БАДЗЁРЫЦЬ каго-што і без 
дапасавання (надаваць сілы, 
энергіі, бадзёрасці; ажыў- 
ляць) З халодным ветрам 
урываліся частыя каплі даж- 
джу, адганялі сон, бадзёры- 
лі (Лынькоў), УЗБАДЗЁР- 
ВАЦЬ каго-што (выклікаць 
бадзёры настрой, прыліў 
сілы, энергіі) Грукат вай- 
ны ўзбадзёрваў Чыжыка 


(Лупсякоў).-- Зак.: ПАД- 
БАДЗЕРЫЦЬ, УЗБАДЗЕ- 
РЫЦЬ. 
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ПЕТОРЫЯ БеларУсі 





ў пытаннях І адказах 
Хто такі. 
Кастусь Каліноўскі? 


Вінцэнт Канстанцін Налі- 


наш 
права- 


ноўскі (1838-- 1864) 


нацыянальны герой, 


дыр паўстання на Беларусі 


ў 1863--1864 гадах. 
Нарадзіўся ён у шляхец- 
кай сям'і ў вёсцы Мастаў- 
ляны (цяпер 
Польшчы). У 1852 годзе скон- 
“чыў Свіслацкую павятовую 
навучальню, а затым, у 
1856- 1860 гадах, вучыўся на 
юрыдычным факультэце Пе- 
цярбургскага універсітэта. 
Падчас 


таваліся будучыя змагары за 
волю нашае Бацькаўшчыны. 
Вялікі ўплыў на станаўленне 
Кастуся як асобы зрабіў яго- 

ны старэйшы брат Віктар - 
выдатны знаўца гісторыі Бе- 
ларусі і адзін з лідэраў рэ- 
валюцыйнай арганізацыі, які, 


на жаль, рана памёр, не пас- 


пеўшы здзейсніць свае планы 
і задумы. 

З мэтаю шырокай' прапа- 
ганды сваіх ідэяў 
ноўскі разам з паплечнікамі 
В. Урублеўскім і Ф. Ражан- 
скім наладзіў напярэдадні 
паўстання выпуск першай 
беларускай нелегальнай газе- 
ты «Мужыцкая праўда» 
(1862--1863 гады, выйшла 7 
нумароў). 
сялян да барацьбы за нацыя- 
нальную і сацыяльную волю, 
да вяртання бацькоўскае ве- 
ры -- вуніі, да вызвалення ад 
Маскоўшчыны з яе ненажэр- 


ным чынавенствай і абрыд-: 


лым рэкруцтвам. 


Зямлю меркавалася пера-: 


даць сялянам без выкупу. Гэ- 
стая акалічнасць, ад самага 
пачатку паўстання падзяліла 
яго кіраўнікоў на «чырво- 
ных», 
кальных зменаў, і «белых», 
гатовых да кампрамісу з 
царызмам. Кансерватыўная 
пазіцыя «белых», якія не ха- 
целі ісці на ўступкі сялянам, 
спрычынілася да звужэння 
сацыяльнай базы паўстання. 


З восені 1862 года Кастусь: 


Каліноўскі ўзначаліў гэтак 
званы Літоўскі правінцыйны 
камітэт, дзе рашуча праводзіў 
ідэю незалежнасці 
зямлі ад Польшчы. Увесну 
1863 года ён заняў пасаду 
рэвалюцыйнага камісара Га- 
радзеншчыны, а ўлетку вяр- 
нуўся ў Вільню і ўзначаліў 
краёвы паўстанцкі цэнтр, які 


ў выніку жорсткіх: карных 


акцыяў Мураўёва-Вешальні- 


тэрыторыя: 


навучання ўвайшоў 
у нелегальны гурток, дзе гар- 


Газета заклікала" 


прыхільнікаў рады-. 


нашай 


К. Калі-: І 


ка быў тады моцна аслабле-. 


ны. Наладжаная дзейнасць 
цэнтра, дзякуючы намаган- 
ням К. Баліноўскага, дала 


магчымасць утрымацца паў-. 


станцкай арганізацыі да вяс- 
ны 1864 года. 
Уначы 10 лютага 1864 года 


К. Каліноўскага арыштавалі. 


ў Вільні, у Святаянскіх му- 
рах, дзе ён знаходзіўся на 
канспіратыўнай кватэры пад 
імем Ігната Вітажэнца. Ва- 
енна-палявы суд прысудзіў 
яго да пакарання смерцю, 
і 22 сакавіка 1864 года Ка- 
стуся Каліноўскага публічна 
павесілі ў Вільні на ганд- 
лёвай плошчы Лукішкі. Пе- 
рад смерцю ён здолеў пёра- 
слаць з-за турэмных кратаў 
«Ліст з-пад шыбеніцы» -- 
свой духоўны запавет, у якім 
выказаў пэўнасць, што толькі 
тады «народзе, . 
шчасьліва, калі над табою 
маскаля ўжо не будзе». 

Ёсць звесткі, што цела ле- 


зажывеш: 


“гендарнага «караля Літвы», 


як называлі яго ў народзе, 


“было пахаванае на Замкавай. 


гары ў Вільні. 
Язэп ЯНУШКЕВІЧ. 
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скім граёне). 


-душанае. 410 


Хто такі 
“Тадэвуш 
Касцюшка? 


У шэрагу выдатных ба- 
рацьбітоў за свабоду ганаро- 
вае месца належыць нашаму 
суайчынніку Андрэю Тадэву- 
шу Банавентуры Касцюшку. 
Чалавеку, які змагаўся за 
вызваленне ад чужаземнага 


панавання народаў Паўноч- 
Усходняй. 


най Амерыкі: і 
Еўропы, рабіў незабыўнае 
ўражанне сваёй энергіяй, 
мужнасцю, адданасцю ідэі 
свабоды. 

Нарадзіўся Касцюшка Ў 
1746 годзе ў сям'і беларуска- 
га шляхціца, фамільны маён- 
так якога знаходзіўся ў вёс- 
цы Сяхновічы Кобрынскага 
павета (цяпер ВЫ Жабінкаў- 
1760 годзе 
скончыў аку “(каталіц- 
кую) школу, а ў 1769 годзе 
-- Варшаўскі кадэцкі корпус. 
Затым Э гадоў вучыўся ў 
Парыжскай ваеннай акадэміі. 
Па вяртанні дадому яму не 
знайшлося пасады ні ў вой- 
ску, ні на цывільнай служ- 


бе. Т. Касцюшка вымушаны 


быў пакінуць радзіму і падац- 
ца ў 1776 годзе ў Паўночную 
Амерыку, дзе тым часам пача- 
лася вайна за вызваленне ад 
ангельскага ўладарання. На 


працягу сямі гадоў ён змагаў- 


ся Ў шэрагах амерыканскай 
арміі, дзе атрымаў званне ге- 


нерала і быў узнагароджаны 


самым высокім ордэнам Злу- 
чаных Штатаў .-- ордэнам 


Цынцынаці. Перамога ў біт-- 


ве пад Саратогай у 1777 годзе 
ў многім была заслугаю Ка- 


сцюшкІ. 


Вярнуўшыся: ў 1784 годзе 


на радзіму, Касцюшка доўгі 


час жыў у Сяхновічах. І хоць 
імкнуўся служыць у войску 


“Вялікага Княства Літоўскага, 


яму там не знайшлося паса- 
ды, і ён змушаны быў у 1789 


годзе пайсці ў польскае вой- 


ска на камандзіра брыгады. 
Другі падзел Польшчы і Вя- 


лікага Княства, умяшанне су- 


седніх дзяржаў у іх унутра- 
ныя справы, а таксама неза- 
даволенасць значнай часткі 
насельніцтва самавольствам 
феадалаў выклікалі абурэнне, 
якое ў сакавіку 1794 .года 


“перарасло ў народнае .паў- 


станне. Кіраўніком яго быў 


прызначаны Тадэвуш Кас- 
цюшка. . ва 
Задачамі паўстання было 


не толькі змаганне з акупан- 
тамі, але і 
права кожнага чалавека на- 
бываць зямлю, права выбі- 
раць і быць абраным, лікві- 
дацыя залежнасці сялян, 
вольнасць і роўныя правы 
для ўсіх і г. д. 

Аднак намер зрабіць уступ- 
кі сялянам выклікаў. супра- 


“ціўленне шляхты, ісці на кан-. 


флікт з якой Т. Касцюшка 
не адважыўся. Гэта звузіла 
сацыяльную базу паўстання. 

На першым часе яно мела 
некаторы поспех, але пасля 
таго як Расея і Прусія на- 
кіравалі вялікую колькасць 
войскаў, паўстанне было за- 
кастрычніка 
1794 года Касцюшка, цяжка 
паранены ў бітве каля Ма- 
цяёвіцаў, быў узяты ў палон 


і зняволены ў Петрапаўлаў- 


скай цытадэлі ў Пецярбургу. 
Пасля смерці царыцы Каця- 
рыны ІП Павел І вызваліў 
Касцюшку і і дазволіў яму вы- 


ехаць за мяжу. Памёр Кас-. 
цюшка ў Швейцарыі ў 1817. 


годзе. 


Язэп ЮХО. 





ўстанаўленне . 





На апошнім пасяджэнні Рэспубліканскай 
тэрміналагічнай камісіі абмяркоўвалі стан 
работы па аднаўленню нацыянальных 


форм беларускіх тапонімаў ды вяртанню бы-- 


лых назваў вёсак, вуліц. У сваім дакладзе 
доктар філалагічных навук В. П. Лемцюгова, 
старшыня камісіі, абгрунтавала нёабход- 


насць наладжвання сістэмы беларускай та- 


паніміі, якая знаходзіцца ў  занядба- 
ным стане. Яна падала прыклады памылко- 
вых або перакручаных, змененых назваў 
нашых паселішчаў, што ўжо сталі трады- 
цыйнымі, замацаваны афіцыйна. Паводле 
яе меркавання, амаль палова такіх назваў не 
мае адзінага варыянта напісання. 
Асноўная прычына гэтага -.: інтэнсіў- 
ная русіфікацыя. У напісанні назваў па- 
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Любяць спасылацца і на нейкую ўяўную 
немілагучнасць былых назваў. Прыкла- 
дам, на Магілёўшчыне перасяленцы з 
Слаўгарада хочуць надаць новаму паселішчу 
назву іх былога роднага горада -- Слаўгара- 
да. З гэтым нельга пагадзіцца, бо такія 
паўторы будуць спрыяць блытаніне. Ад 
даўняй назвы гэтага старажытнага радзі- 
міцкага горада былыя слаўгарадчане 
адмаўляюцца, маўляў, яна абразлівая. Але 
ж «першабытная» назва цяперашняга 
Слаўгарада -- Пропошеск. Дык ці варта ад- 
маўляцца ад гэтай арыгінальнай назвы? 

СУ Віцебскай вобласці адносіны да вяртан- 
ня даўніх назваў падобнае. І Іаўгода прайш. то, 
як у райвыканкамы накіравалі лісты, каб 
атрымаць прапановы перайменавання. Ад- 


ПРАШЧУРЫ НАЗЫВАЛІ: 





ЦІ АДЦУРАЕМСЯ ІМЯ? 


селішчаў перасталі адлюстроўваць нават 
дзеканне і цеканне. А нармалізацыя напі- 
сання звялася толькі да пошукаў найболь- 


“шай адпаведнасці тапонімаў расійскім фор-. 


мам. Адначасова з пагардай да беларускай 
гісторыі, культуры і мовы пачалася кампа- 
нія перайменавання шмат якіх паселіш- 
чаў. Першыя пераназовы былі зроблены яш- 


чэ ў 20-я гады, а таму цяпер у шмат якіх 
“выпадках цяжка аднавіць дакладную перша- 


пачатковую назву. 
Але, на шчасце, яшчэ жывуць народныя 


назвы, а таму можна спадзявацца, што ад- 


новяцца нацыянальныя формы нашых геаг- 
рафічных назваў. Дзеля гэтага Рэспублі- 
канская тапанімічная камісія пры АН Бела- 
русі плануе сабраць банк тапонімаў. Вызна- 
чаны асноўныя накірункі гэтай працы. 

1. Збор тапонімаў непасрэдна на месцы іх 
бытавання і з старапісьмовых крыніц. да 
гэта павінны ўзяцца аматары беларускага 
слова і настаўнікі беларускай мовы, якія 
правільна вызначаць вымаўленне, націск і 
граматычны род назвы і апрацуюць саб- 
раныя матэрыялы. 1 

а: Укладанне серыі абласных (а магчы- 


С ма, і раённых) нарматыўных слоўнікаў- 
даведнікаў. геаграфічных назваў. Афіцый- 


нымі павінны быць прызнаныя мясцовая 
форма ці адна з мясцовых формаў тапоніма. 
Такія слоўнікі будуць яшчэ і формай заха- 
вання часткі гісторыка-культурнай спадчы- 
ны нашага народа. 
3. Аднаўленне гістарычных гашграф аных 
назваў. 


Пры перайменаванні і выбары новага імя: 


паселішчу, вуліцы трэба памятаць, што яно 
павінна мець нацыянальны каларыт ды 
пэўны сэнс і ўключаць пэўны аб'ём геагра- 
фічнай інфармацыі. Новая назва. павінна 
быць утворана паводле правілаў граматыкі 


і семантыкі нашай мовы і падпарадкоўвац- 
сца ўсім яе правілам. 


На пасяджэнне Камісіі былі запрошаны 


“старшыні абласных тапанімічных камісій, 


утвораных пры абласных выканаўчых камі- 
тэтах Саветаў народных дэпутатаў. д іх вы- 


сступленняў выявілася, што амаль нідзе ў аб- 


ласцях не праводзіцца адпаведная работа. 
Больш таго, як зазначыў інспектар 
Брэсцкага аблвыканкама па ахове гістарыч- 
на-культурнай спадчыны Леанід Несцярук, 
на сённяшні дзень галоўная праблема - 
пераадоленне псіхалогіі нацыянальнага ні- 
гілізму перш за ўсё кіраўнікоў раёнаў і абла- 
сцей. Ніхто з начальства, зразумела, не хоча 
выпраўляць тыя «памылкі», якія яны самі 
зрабілі. 


казалі толькі з 15: «Насельніцтва не 


“жадае нічога вяртаць». 


З выступлення Мікалая Калацея з 
Гродна асабліва выразна было відаць, як 
ствараецца «адваротная» рэакцыя так зва- 
нага насельніцтва. Калі на сесіі Гарадзен- 
скага гарадскога Савета вырашылі па- 
чаць перайменаванне некаторых аб'ектаў, 
у абласной газеце «Гродненская правда» 
пачалі друкаваць «характарыстыку» такіх 
тапанімічных аб'ектаў. Налі ж на нядаў- 
няй сесіі гарсавета абмяркоўвалася 
прапанова аб пераназве вуліцы імя Парыж- 


скай камуны, то сесію пікетавалі 1 збіралі 


подпісы супраць перайменавання. 


Трохі пазней у сваім выступленні «еа- 
нід Лыч расказаў, як ён змагаўся за вяртан-: 
не яго роднаму мястэчку старой назвы Ма- 
гільна. Была сабрана адпаведная колькасць 
подпісаў, але супраць было мясцовае на- 
чальства, якое тады сказала, што можа арга-: 


нізаваць удвая большую колькасць подпісаў 


за захаванне назвы Нёман. Што і і было зроб- 
лена на сходзе. 
Як можна было зразумець з выступлен- 


няў, ніхто пакуль не толькі не зацікаўлены 


ў вяртанні гэтай важнай часткі нашай спад- 
чыны, нічога не зроблена, каб менавіта на 
дзяржаўным узроўні рыхтавацца да важнай 
дзяржаўнай справы. Вядомы гісторык 
М. Спірыдонаў, прыкладам, спытаў гасцей, 
ці маюць яны спісы таго, што трэба перай- 
менаваць. Такіх дакументаў, вядома, ні ў 
каго яшчэ няма. Што да няведання старых 
назваў, то ён параіў глядзець старыя карты 


і архіўныя дакументы, з якіх заўсёды можна 


высветліць старую назву перайменаванага 
пасля рэвалюцыі паселішча. 

У адказ ён пачуў, што перайменаванне 
для кожнага чалавека -- жыхара гэтага па- 
селішча -- звязана з мноствам клопатаў і 
пераробкамі дакументаў. На гэтую рэпліку 
адказаў мовазнаўца Іван Яшкін: «А як жа 
зрабілі ў Санкт-Пецярбургу!» Каб такая 
справа сапраўды патрабавала шмат срод- 
каў, то горад на Няве так і застаўся б з імем, . 
якога большая частка яго жыхароў не заха-- 
цела мець. 

-- Мы думалі,- сказаў Леанід Лыч 
у .заключэнне,- што нас засыплюць 
пранановамі, але не атрымалі іх. Мо і сапраў- 
ды трэба ісці з цэнтра: у Рэспубліканскай ка- 
місіі падрыхтаваць прапановы і накіраваць 
канкрэтныя ўказанні абласным выканка- 
мам. 


П. ПАШКАВЕЦ. 


ЗАСЛУЖАНАЯ ПЯЦЁЕРКА. 
НА ЖАЛЬ, НЕ РЭДАКЦЫІ 


Мы атрымалі ліст: 

Шаноўная рэдакцыя газе- 
ты «Наша слова»! 

Піша да вас студэнтка 
педагагічнага універсітэта, 
факультэта беларускай філа- 
логіі і культуры. 

Я выпісваю вашу газету і 
лічу, што яна патрэбна ўсім, 
хто мае гонар звацца бела- 
русам. Аднак у мяне ёсць 


І заўвага, а разам з тым уўзнік- 


ла і пытанне. 

8 снежня я атрымала 
чарговы нумар газеты, а 
менавіта 49. Мяне зацікавіў 


артыкул Ул. Куліковіча «Мі- 


лагучнасцю сэрца чарце», 
дзе прыводзяцца радкі верша 


Мова родная, мова дзядоў, 
Іншае мовы мы ў сэрцы ня 


чулі; 
Мілагучнасцю любых нам 
слоў 

Ты, як музыкай, сэрца 
чаруеш. 


Аўтар гаворыць, што гэта 


радкі Я. Купалы. Аднак, я ве- 
“даю, што ў кнізе «Каласы 


роднай мовы» гэтыя радкі 
змешчаны ў вершы Ларысы 
Геніюш. 

Мова родная, мова дзядоў! 
Іншай мовы мы сэрцам не 


чуем. 
Міназранаёці любых нам 
слоў, 
Быццам музыкай, душы 
чаруцем. 


Алена МАНОЙЛА. 


АД РЭДАКЦЫІ. Дзякуем спадарыні Алене, якая паправіла 
нашу памылку. Яе пільнасць і эрудыцыя заслугоўваюць самай 
высокай адзнакі. Сапраўды, Ларыса Геніюш напісала ў 1939 г. 


верш «Родная мова». 


Ён пачынаецца і заканчваецца стра- 


фою, якую падае наша ўважная чытачка. Верш Ларысы Ан- 
тонаўны быў уключаны ў гарні паэтэсы «Невадам з Нёма- 


на». 


Просім прабачэння ў нашых чытачоў. Спадарыні Алене 
Манойла таксама шчыра ДЗЯКУЕМ за добрыя словы ў Варае 


“нашай газеты. 
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Памяці Рамана Сцяпанавіча Лецкі, навагарадскага краязнаўцы 


У снежні ў Навагарадку 
адбылася 
тычная канферэнцыя «Вечна 
жывы Міцкевіч». 

-- У Навагарадку будзе 
снег,- кажа мой выпадковы 
спадарожнік, гледзячы на го- 
лыя карэліцкія “палеткі,-- 
там горы... 

Гэтыя горы, як сцвярджае 

археолаг Ф. Д. Гурэвіч у сва- 
ёй кнізе «Древний Новогру- 
док» (Л., 1980), здаўна былі 
заселены славянамі. На 
дзвюх самых высокіх на- 
шыя прашчуры збудавалі ба- 
гаты і прыгожы горад, які 


стаў цэнтрам Навагарадска-. 


га княства, а з цягам часу - 
першай сталіцай магутнай 
беларускай дзяржавы -- Вя- 
лікага Княства Літоўскага. 
Дзяржава сапраўды была 
магутнай: мангольскія орды, 
якія спапялілі і зрабавалі 
Масковію, Кіеўскую Русь, 


Галіцка-Валынскую зямлю і 
разбілі пад Легніцай поль- 
не па-- 
Навагарадка. 


скіх князёў, нават 
дышлі да 
Захопнікаў спынілі на далёкіх 


межах. І 'калі нашчадку 
полацкіх князёў Гедыміну. 
«жалезны воўк» падказаў. 


перабрацца на горы каля: 


Крывіч-горада ды пабуда- 
ваць там новую сталіцу -- 
Вільню, гэтыя мясціны не 
абязлюдзелі. Навагарадак 


застаўся духоўным цэнтрам: 


вялікай гістарычнай вобла- 
сці, населенай крывічамі" і 
дрыгавічамі,-- Літвы. 

Гэты духоўны цэнтр выха- 
ваў шмат якіх волатаў 
палітыкі, культуры і літарату- 
ры. Яшчэ вітаў тут дух Рэй- 
тана, навагарадскага пасла, 
які ўславіў сваё імя і гэты 
край пратэстам супраць зго- 
ды на падзел Рэчы Паспалі- 


тай, а навагарадская зямля: 


спарадзіла славутага вешчу- 
на. апарайіцах 
таму.: аа 
Як і ўсім сдааучый сы- 
нам гэтага краю, Адаму. Міц- 
кевічу было наканавана вы- 
гнанне. Ды ён не стаў блуд- 
ным сынам. Любоў да Баць- 


каўшчыны найперш праяві-- 


лася ў словах: «О... Айчына 
мая!» А тую мову, на якой 
яму: ў дзяцінстве баялі каз- 


кі, ён назваў самай стара- 


жытнай і дасканала распра- 
цаванай. 32 леты з 57 гадоў 
жыцця Адам Міцкевіч ішоў 
да Бацькаўшчыны. І, напэў- 
на, дайшоў бы, каб не быў 
атручаны ў Стамбуле. 

Паэт Адам Міцкевіч - 


“ожы дар усяму чалавецт-- 


у. А ягонае імя заўсёды 
ыкарыстоўвалі людзі, што 
г разумелі і не хацелі разу- 
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навукова-тэарэ- 


сапраўды. змяніўся, 


- Адомаса 


ада “гадоў 





мець ні паэта, ні ягоных 


твораў. Час, што праўда, ужо 


мяняецца. І на навуковай 
канферэнцыі, 
Навагарадскім домам-музеем 
Адама Міцкевіча ды падтры- 
манай адзінаццаццю спонса- 
рамі, адчувалася зацікаўле- 


насць творчасцю паэта, яго- 


ным светапоглядам, вытока- 
мі ягонай духоўнасці. Час 


ліся і людзі. Ніхто не пра- 
тэставаў і не пляскаў у дало- 


наладжанай. 


змяні-. 


Тых, каму адмаўляюць у пра- 
све быць народам, ды тых, 


трэць якіх прагаласавала 
за чалавека, што «распри 
(з нямецкімі” фашыстамі) 


позабыв», гаворыць: мяжа па 
Одры і Нысе -- не апошняе 
слова гісторыі? 

Я ж асабіста хацеў бы ка- 
лісь паслухаць даклад пра 
тое, што і Міцкевіч і Пушкін 
скарысталі з беларускага 
фальклору, ды на якія творы 


натхніла іх наша народная 


сванне Міцкевіча, вельмі па- 


добнае да беларускага на- 
роднага светаадчування. Гэ- 
та выявілася і ў паказе 
прыроды, і ў мастацкай 
вобразнасці, ды асабліва ў 
маральна-эстэтычнай абма- 


лёўцы вобраза галоўнай гера-. 


іні паэмы -- Зосі. Дакладчык 
зрабіў выснову, што ў эстэ- 
тыцы паэмы «Пан Тадэвуш» 
Міцкевіч адышоў ад раман- 
тычнасці. У яго творчасці 
таго часу ўжо зазначыўся 


ГОМАН - ГОМАН У СТАЛІЦЫ... БЫЛОЙ 


У СНЕЖНІ Ў 


ў НАВАГАРАДКУ АДБЫЛАСЯ НАВУКОВА- 


ТЭАРЭТЫЧНАЯ КАНФЕРЭНЦЫЯ «ВЕЧНА ЖЫВЫ МІЦКЕВІЧ» 


ні, калі шаноўны Мечыслаў 
Яцкевіч, доктар гуманітар- 
ных навук з Ольштына, ска- 


заў на беларускай мове, што: 


Адам Міцкевіч -- 


каў, беларусаў і 


паля- 
літувісаў-- 


супольны геній. Далей, ужо 
па-польску, пан Яцкевіч рас- 


павядаў, як летувісы «рабілі» 
Міцкуса паэтам 
Летувы, якому «палякі павін- 
ны быць удзячны за прас- 
лаўленне іх мовы». Уражанне 
ад цікавага даклада, на 
жаль, змянілася. Адказваю- 


чы на пытанне, ці Адам Міц-- 


кевіч ведаў летувісцкую 
мову, шаноўны доктар ска- 
заў, што Міцкевіч яе не ве- 
даў, але паэт не мусіць ве- 


даць мовы, бо ён разумее ду- 


шы народа. І гэтае меркаван- 


не супярэчыла галоўнай дум-: 


цы даклада, што летувісы, 
перакладаючы Адама Міцке- 
віча, фальшавалі яго тэксты. 

Іншы госць; дырэктар Ма- 


скоўскага музея А. С. Пушкі- 


на пан Я. Багатыроў гава- 
рыў пра надыходзячы 200-га- 


довы юбілей «нашых» паэтаў. 
Ён заклікаў аб'яднацца, каб . 


погляды, прыкладам, погляд 
Вяземскага на Міцкевіча і 
Пушкіна, «ацаніць па-нова- 
му». Пан Я. Багатыроў зга- 


даў верагодна сфальшава-- 


нае, калі не цалкам падроб- 
ленае, Міцкевічава выказ- 
ванне-мару пра той час, калі 
«народы,  распри позабыв, 


в единую. семью абьединят-- 


ся». Не магу сабе ўявіць, 


каб такое мог сказаць Адам: 


Міцкевіч, разлучаны з род- 
ным краем, што ўжо рыхта- 
ваўся да другога вызволь- 
нага паўстання. І сам Міцке- 


гвіч- актыўна ўдзельнічаў у 


таварыстве філарэтаў, якія 
ставілі сабе і палітычныя 
мэты. І каго заклікаў «аб'яд- 


нацца» пан Я. Багатыроў? 


ц 











195 гадоў таму, 24 снежня 1798 года Ў маёнтку Завоссе 
(зараз Баранавіцкі раён) нарадзіўся геніяльны паэт-раман- 
тык Адам Міцкевіч, чыя творчасць належыць не толькі двум 
суседнім славянскім народам -- палякам і беларусам, а і цэла- 
му свету. У скарбонцы сусветнай літаратуры гэта славутае 
імя стаіць побач з імёнамі Дж. Байрана і А. Пушкіна. 


паэзія. 

“Найлепшае ўражанне за- 
сталося ў мяне ад выступлен- 
ня нашых даследчыкаў-лі- 
таратуразнаўцаў. Іх аналіз 
творчасці Адама Міцкевіча, 
у прыватнасці паэмы «Пан 
Тадэвуш», быў больш грун- 
тоўным хаця б таму, што 
для параўнання яны выкары- 
стоўвалі другі шэдэўр бела- 
рускай літаратуры -- «Новую 
зямлю» Кастуся Міцкевіча. 
Мне прыемна было адчуваць, 
што ўсе яны, нашы даслед- 
чыкі, ніколі не ўмешваліся ў 
местачковую валтузню і 
спрэчкі: чый Міцкевіч? Іх вы- 
рашэнне балючай праблемы 
было навуковым. Як заўва- 
жаў Уладзімір Мархель, да 
Міцкевіча трэба дайсці. А гэ- 
та нялёгкі шлях, як і нялёг- 
кім быў шлях самога Міц- 
кевіча праз лакальны, нава- 


гарадскі (каб не гаварыць 


літоўскі) патрыятызм 'да 
Сусвету. І ўжо адтуль ізноў 
да Бацькаўшчыны. А яшчэ 
спадар Мархель акрэсліў но- 


вую, Як Для мяне, праб- 
лему: ці ўсведамляў сябе 
Міцкевічам” -- нашчадкам 


(паводле духу і творчасці) 
Адама Міцкевіча - другі Не- 
манаў гадаванец, які, калі 
адчуў у сабе Божы дар 


улады над словам, назваўся 


Якубам Коласам? 


Тэму роднасці «Пана Та- 
дэвуша» і «Новай зямлі» 
па-свойму раскрыў Аляксей 
Пяткевіч. У сваім цікавым 
дакладзе «Пан Тадэвуш» -- 


як адбітак беларускага све-- 


таадчування», прачытаным 
лёгка, узнёсла, спадар Пятке- 
віч гаварыў пра паварот Міц- 


гкевіча-рамантыка да рэаль- 


нага жыцця. У паэме «Пан 


Тадэвуш» выразна праявіла- 


ся своеасаблівае светаадчу- 





паварот да звычайнага, рэ- 
альнага жыцця, што пасля 
выразна праявіцца ў паэме 


«Новая зямля» Якуба Кола-. 


са. 

Пра падабенства твораў 
двух Міцкевічаў гаварыла іі 
дацэнт Наваполацкага уні- 


версітэта, кандыдат філасоф- 


скіх навук Алена Ніякоў- 
ская. Абедзве паэмы - 
«Пана Тадэвуша» і «Новую 
зямлю» -- аб'ядноўвае перш 
за ўсё «пошук страчанага ча- 
су», ажыўленне таго, што 
«мінула з ветрам», успамін 
пра той свет, які гіне на 
ростанях гісторыі. Абодва 
творцы хацелі захаваць не- 
паўторны мікракосм свайго 
народа, той свет, які нарадзіў 
іх і аддаў Сусвету. З эпіч- 
най вышыні яны: сумна 
глядзяць на «родны кут» і ба- 
чаць, што ён гіне, і нічога не 
могуць змяніць. У сваім дак- 
ладзе «Прастора эпічнай 
дзеі у «Пану Тадэву- 
шу» і «Новай зямлі» спада- 
рыня Ніякоўская шмат цыта- 
вала і Міцкевічаў: па- 
польску і 
Зрэшты, не толькі Міцкеві- 
чаў. 


З радасцю пераконваюся, 2: 


што навуковы ўзровень на- 
вагарадскіх канферэнцый ра- 
сце. І павялічваецца ціка- 
васць да такіх сустрэч на- 
вукоўцаў -- да сваёй гісто- 
рыі. Толькі пяць месяцаў 
прайшло пасля Трэціх На- 
вагарадскіх чытанняў (кра- 
язнаўчых), спонсарамі якіх 
былі камбінат надомнай пра- 
цы і закрытае акцыянер- 
нае таварыства «Лотас». 
Гэтай снежаньскай канфе- 
рэнцыі спрыялі 11 ахвяра- 
даўцаў. 

Спакваля, павольна, але, 


, мяркую, вяртае наша даўняя г 


сталіца сваю былую славу. 


па-беларуску. 


“Адам МІЦКЕВІЧ 





Песня 


філарэтаў 


Гэй, знікні, суму хмара! 
Жывём мы толькі раз. 
Хай залатая чара. 
Не марна вабіць нас. 


Пускай яе па кругу, 
Падай у рукі другу, 
Бяры і пі да дна, 

Дзе глыб жыцця відна. 


І не мялі пустое - 

У чары польскі мёд, 
Свявайма толькі тое, 
Што родны склаў народ. 


У пыл бібліятэкі 
Ты лез, каб сёння жыць,-- 
Гуляць і піць, як грэкі. 
І як рымлянін,- біць! 


Юрыстам, як дарунак, 
Стаў келіх кругавы. . 
Падай цяпер руку нам, 
А заўтра -- дай правы. 


Не ўзніме красамоўства 
Свабоды змагароў. 

Дзе мужнасць і сяброўства, -- 
Браты, не трэба слоў! 


Хто гне метал і паліць - 
Расплавіць працай час. 
У залатым метале 
Кіпіць віно для нас. 


Той гзімік па прызванню, 


Мудрэц і жыццялюб, 
Хто можа мёд катання 
Цягнуць з дзявочых губ. 


Планет шлягі-дарогі 
Усё змераўшы як след, 
Быў без апоры ўбогім 
Сяавуты Архімед. 


Калі загоча зрушыць 
Цяпер зямлю Н'ютон, 
Хай злічыць нашы душы 
І - хопіць -- скажа ён. 


Вучоным цыркуль мілы 


І мёртвы бляск свяціл, 
Для нас намераў сіла 
Праўдзівей меры сіл. 


Наш цыркуль -- сэрцаў вера, 


«Імкненняў ясны дух. 


Дабро -- адна ў нас мера, 
Г дружба -- болей двузт. 


Гэй, згінь ты, суму хмара! 
Жывём мы толькі раз. 
Стаіць, чакае чара, 

Ды не чакае нас. 


Кроў студзіць, скроні беліць. 
Закрэсліць вечнасць нас, 
Закрыўшы вочы Фэлі... 


Вось філарэтаў сказ! 





Яе духоўнае адраджэнне бу- 
дзе паскарацца надыходзя- 
чым 200-годдзем з дня на- 
раджэння Адама Міцкевіча. 
На жаль, падрыхтоўка, ві- 
даць, будзе весціся амата- 
рамі. (А вось пан Я. Багаты- 
роў паведаміў на канферэн- 
цыі, што прэзідэнт Расіі Ба- 
рыс Ельцын ужо падпісаў 
Указ аб дзяржаўнай пад- 
рыхтоўцы да 200-гадовага 
юбілею А. С. Пушкіна.) Бу- 
дзем спадзявацца на цуд. 
«Святая дзева, ...што ўзяла 
ў ахову 

Наш слаўны Наваградак 
з яго верным людам, 

Як мне жыццё ў дзяцінстве 
ты вярнула цудам... 

Так цудам зноў нас вернеш 
у наш край каханы». 

- Здзіслаў СІЦЬКО. 
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Абарыэны 
“Браніслаў Я РН ЧАВІЧ 


Мая айчына малая, люб- 
лю яе, бо гшкада. 


тырана, 


Цела кожнага 
пагружанага ў народ, 
выціскае столькі народу, 


колькі тыран важыць. 


Малыя народы хворыя ад 
вялікага разумення. 

Мы ахоўваем брацтва і 
адзінства нават ад сваіх 
братоў. 


Разумны правадыр заўжды 
даруе народу ўсе свае 
памылкі. ні 


Мог бы жыць і лепей, але 
сорамна. 


Сёння зноў бачыў Кан- 
стытуцыю. Божа, як змя- 
нілася яна з той пары, 


як мы ўчора апошні раз яе 


бачылі! 


Ідэалісты мяняюцца, ідэа- 
лы ж вечныя! 


Рэвалюцыянер гэта 
чалавек, які змяніў уладу 
больш, чым яна яго. 


Паэт адказвае толькі за 
тое, чаго не сказаў. 


Да “шчаслівых. 
будучыня прыходзіць сама, 
няшчасныя павінны ісці да 
яе. 


Я за “сонечную сістэму, 


яна ўсё ж такі найбольшая. 


Пралетарыі 
апамятайцеся!- 


ўсіх краін, 


Прагрэсіўны чалавек - гэ- 
та сёння. спецыяльнасць. 


Крытыка “зверху, крытыка 


знізу, а ў бараАзіе п 
нічога. 
Чуў, што. заўтра будзе 


лепш, ды я заўтра тут не 
буду. 


Нашы продкі жылі вельмі 
бедна, а па некаторых 
звестках, зусім не жылі. 


Мы прысутнічаем 
неверагодным развіцці 
любові да працоўных і 
ніколькі не меншым раз- 
віцці пагарды да працы. 


пры 


З сербскахарвацкай 
пераклаў Іван ЧАРОТА. 


Заснавальнік: ТБМ 
імя Ф. Скарыны. 
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СЗ Віцебшчынай знакамітага беларускага: 
празаіка Уладзіміра 
Караткевіча звязвала шмат. Ён нарадзіўся 
зараз 
аба горадзе вакрыты іубсна 
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пісьменніка, устаноўлены абеліск. А нядаўна 
помнік У. Караткевічу адкрыты і ў Віцебску. 
(на здымку). 
Фота Аляксандра ХІТРОВА, 
а Белінфарм. 
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ганна «У банан 


У вас нехта пачуў адэскія анекдоты. А я дык наслухаўся 
сваіх, беларускіх. Ды якіх новенькіх! 
ж “ ж 
Дэпутаты зрабілі напамін Вячаславу Кебічу: 
Вы абяцалі навучыцца размаўляць на 


мове. 
- Минуточку, -- дастае з кішэні «лаперку і чытае.-- “За гэты 
час мы дасягнулі пэўных поспехаў... 
Хавае паперку і працягвае гаварыць далей: 


-- Как видите, я свой обецания выполняю. 
ж “ - 


беларускай 


У бенаруся пытаюць: 

-- Якую назву вы хацелі б надаць свайму вышэйшаму ор- 
ўні ўлады: Вярхоўны Савет, парламент ці сойм? 

--. Не. “анграе 

ж ж ж 

Неяк пацікавіліся ў былога партакрата з Вархаўнага 
Савета: 

-- Чаму вы маўчыце на сесіях, а гамоніць толькі апазіцыя? 

-- Мелі б яны такія лецішчы, як я, то маўчалі б, як рыба ў 
вадзе. Не будуць чапаць і надалей маўчаць буду. 

з ж : 


рые звяртаецца да Станіслава Шушкевіча: 

-- Вы за рэферэндум і новыя выбары ці супраць? 

-- Я хацеў бы яшчэ папрацаваць у якасці старшыні Вяр- 
хоўнага Савета. 

-- Значыць, вы супраць. Тады плёну ў працы. 

-- Які тут плён. Хіба цяперашні Вярхоўны Савет дасць 
магчымасць працаваць!  . . 


Беларус запаўняе цыдульку і ў пункце «нацыяналь- 
насць» піша «паляк». Праз некаторы час у той самай даведцы 
піша «рускі». У яго пытаюць: 

-- Дык вы паляк ці рускі? 

-- Калі трэба, то і немцам «буду. 


Сустрэліся два дэпутаты- партакраты. 

-- Сёння ў Вярхоўным Савеце зноў будуць абмяркоўваць 
пытанне аб мове. Трэба заваліць. 

-- Дзівак. Калі будзем галасаваць супраць, то аб нас на- 
пішуць ва ўсіх газетах, і станем белымі варонамі. Пайшлі 
лейш на Камароўку. Добрую рэч прыдбаем, а ў Вярхоўным 
Савеце не будзе кворуму. Вынік будзе той жа самы. 

“ х : 


Міністр абароны Рэспублікі Беларусь наведаў вайсковую 
часць. З і камандзірам зай шоў у вайсковую кашару. Дзяжурны, 
атрымаўшы папярэдне інструктаж падаваць усе загады 
выключна на беларускай мове, крычыць, «Зважай!» Міністр. 
робіць заўвагу камандзіру: 

-- Ганьба несусветная. У вас салдаты настолькі п'яныя, 
што АЎ міністра пытаюць, ці ён паважае іх. 


-Візоўв: Вось хто. магае 
мам змагачцэ-яа Незалецнасць! 





Чо 


зё а залеЙ 
ету! 


 Бемаечсь- аба за нашу І 


РЭДАКЦЫЙНАЯ КАЛЕГІЯ: 

Эрнэст Ялугін галоўны рэдактар, Лявон 
Баршчэўскі, Янка Брыль, Анатоль Бутэвіч, Він-. 
цук Вячорка, Віктар Гайсёнак, Радзім Гарэцкі, 
Ніл Гілевіч, Аляксей Глушко, Сяргей Запрудскі, 
Уладзімір Ламека, Зміцер 
Санько, Яўген Цумараў, Генадзь Цыхун, тар 
Шніп -- адказны ўакратар: 


тае. 





218.25. Навіны Бі-бі-сі. 


каў. 


Аўтары надрукаваных матэрыялаў адказ- 
' ваюць за дакладнасць фактаў і іншых: 
звестак. Пункт гледжання аўтара можа не 
адпавядаць меркаванню рэдакцыі. 
пісаў рэдакцыя не рэцэнзуе іназад не вяр- 


Індэкс 63865. 
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Д. ДЖАРВІС: Карысныя ўавсцвасцу Зра марскіх 
водарасцей 


(Працяг. Пачатак у Л 2) 


Да найбольш каштоўных мінеральных рэчываў, што ўваходзяць у 
састаў жывых арганізмаў, адносяцца ёд, медзь, кальцый, фосфар, 
марганец, натрый, калій, хлор і сера. Усе яны, акрамя ёду, утрымлі- 
ваюцца ў глебе, а адтуль трапляюць у прадукты харчавання. 
Аднак у выніку разбуральнай дзейнасці чалавека, паколькі ён ства- 
рае ўмовы для эрозіі глебы, вышчалочвання з яе найбольш каш- 
тоўных мінеральных элементаў і вымывання іх вадой крыніц і рэку 
мора, мінеральных рэчываў у глебе становіцца ўсё менш і менш. А гэта 
ў сваю чаргу выклікае іх недахоп у прадуктах харчавання і адмоў- 
на адбіваецца на здароўі людзей. 

У кожнага з нас час ад часу з'яўляецца вострае адчуванне неда- 

хопу таго або іншага рэчыва, напрыклад цукру, крухмалу, тлушчу і 
інш. Арганізм быццам бы падае сігнал, які дапамагае вызначыць, 
чаго яму не хапае. Пры нармальным здароўі мы выбіраем ежу па 
свайму густу. Пры працяглым недахопе ў харчаванні. жыццёва важ-. 
ных элементаў адбываюцца сур'ёзныя парушэнні балансу арганізма. 
Так, шчытападобнай залозе неабходны “ёд; парашчытападобнай 
і падстраўнікавай залозам -- кобальт і нікель; наднырачнікам -- 
магній; пярэдняй долі гіпофіза -- хлор; палавым залозам -- жалеза. 
Неабходны зусім новы падыход да патрэб арганізма ў жалезе, ме- 
дзі, марганцу, цынку і алюмінію, паколькі выяўлена, што яны адыг- 
рываюць ролю каталізатараў, злектрызатараў і іншую важную ролю 
ў розных працэсах арганізма, У. прыватнасці ў працэсе ўтварэння паў-. 
нацэннай крыві. Жалеза непасрэдна ўваходзіць у састаў гемаглабіну. 
крыві -- пераносчыка кіслароду. Анемія -- гэта хвароба недастат- 
ковасці жалеза ў крыві. На жаль, арганізм чалавека не можа ства- 
рыць вялікія запасы жалеза. 
- Паколькі рэсурсы глебы з года ў. год спустошваюцца, а акіяны 
ўзбагачаюцца мінеральнымі рэчывамі, то цікавасць да прадуктаў 
мора, за кошт якіх чалавек можа папоўніць іх недахоп у арганізме, па- 
вялічваецца. У акіяне расце бурая водарасць -- яечаста разглядаюць 
як марскую гародніну і скарыстоўваюць у якасці харчовага дадат- 
ку. Багатыя зараснікі бурай водарасці сустракаюцца ля берагоў 
Каліфорніі. Яны пышна; разрастаюцца на глыбіні ад 6 да 10 марскіх 
сажняў (1 сажань роўны 182 см) у месцах з камяністым дном. 
Карэнняў у іх няма, і яны прымацоўваюцца да скал сцяблінамі. Жы- 
віцца водарасць вадою. 

Бурая водарасць уяўляе сабой натуральную ежу, багатую на 
пажыўныя рэчывы. Адсарбіраваныя з вады, мінеральныя рэчывы ў 
велізарнай колькасці знаходзяцца ў арганічным калоідным стане 
і могуць хутка засвойвацца арганізмам. Збіраюць водарасці спецы- 
яльнымі машынамі, якія мацуюцца да катэра. Цікавая і тэхналогія 


ператварэння водарасцей (а іх усяго 6--7 гатункаў) у гатовы прадукт 


харчавання або ў лекавы сродак. У штаце Каліфорнія існуе 
добра абсталяваная кампанія па перапрацоўцы водарсцей; якая пра-. 
цуе на сусветны рынак. Яна вырабляе лекі з марскіх водарасцей у 
выглядзе гранул і таблетак. 

А зараз спынімся на тэме скарыстання марскіх водарасцей у лека- 


вых мэтах народнай медыцынай. 


ШТО ПАГЛЯДЗЕЦЬ 
ПА ТЭЛЕВІЗАРЫ? 


19 СТУДЗЕНЯ, СЕРАДА 18.25. Навіны Бі-бі-сі. 
С17.45. Для школьнікаў. 19.00. Якія мы гаспадары. 
Літаратурны тэатр. У. Арлоў. Рэпартаж з першага з'езда 
«Дзень, калі ўпала страла». ФеРмераў. 

18.25. Навіны Бі-бі-сі. 20.15. Студыя «Тэлесяб- 
49.00. Творчае маладзёж- Рына». Каляднае рэха. 

нае аб'яднанне «Крок». 21.00. Панарама. . 
Ток-шоу з удзелам кінарэжы- 22:00. На сесіі Вярхоў- 
сёра В. Турава. нага Савета Рэспублікі Бе- 
21.00. Панарама. ларусь; 

22.00. На сесіі Вярхоў- 

снага Савета Рэспублікі Бе- 22 СТУДЗЕНЯ, СУБОТА 
ларусь. 16.50. ПІК. Публіцыстыч- 


на-інфармацыйны канал для 
падлеткаў. 

17.20. Паэтычная гасцёўня. 
Вершы Віктара Шніпа. 


20 СТУДЗЕНЯ, ЧАЦВЕР 


15.15. Тэлебачанне -- школе. 
Гісторыя Беларусі. УІ клас. 


Культура старабеларускіх (18.05. з Творчае маладзёж- 
зямель у ІХ-ХІ стагод- “ае аб'яднанне «Крок». 
дзях. 21.00. Панарама. 

15.45. Песні беларускіх “29:09; НІКа. 


а і у. гае 

ба96; Навін, 23 СТУДЗЕНЯ, НЯДЗЕЛЯ 
15.00. Шоу-ТУ «Тры апель- 
сіны». 

16.45. Кола дзён. Віленскі 
мастак Сяржук Поклад. 


20.15. Пазіцыя ўрада. Ак- 
туальнае інтэрв'ю. 

21.00. Панарама. 

22.00. На сесіі Вярхоўнага 


Савета Рэспублікі Беларусь. 18.00. Праграма фільмаў 
Чарлі Чапліна. 

2] СТУДЗЕНЯ, ПЯТНІЦА 18.35. «Гінес-шоу». 

17.00. Голас. Літаратурна- 19.05. Радавод. «Памяць 

мастацкі канал для школьні- СТаГоддзяу». 


20.00. Панарама. 


МВПА імя. Якуба Коласа, 
Менская паліграфічная “фабрыка 
«Чырвоная Зорка», 


220079, г. Менск, 1-ы Загарадны завулак, 3. 
Індэкс 63865. 


Рука- 


Наклад 8900 айясобніцаў. 


Падпісана ў друк 17.1.1994 г. 


Зак. 57. у 15 гадзін. 
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